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(Pripravljalni akti)

SVET

STALISCE SVETA (EU) $t. 1/2021 V PRVI OBRAVNAVI

z namenom sprejetja uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o pravicah in obveznostih potnikov v
Zelezniskem prometu (prenovitev)

Sprejeto s strani Sveta dne 25. januarja 2021
(Besedilo velja za EGP)
(2021/C 68/01)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 91(1) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora (1),

po posvetovanju z Odborom regij,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (?),

ob upostevanju naslednjega:

(1) Potrebnih je ve¢ sprememb Uredbe (ES) $t. 1371/2007 Evropskega parlamenta in Sveta (}), da se ob ustreznem
upostevanju zlasti ¢lenov 11, 12 in 14 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) zagotovi boljsa zas¢ita
potnikov in spodbudi povecanje deleza potovanja po Zeleznici. Glede na te spremembe in zaradi jasnosti bi
bilo treba Uredbo (ES) $t. 1371/2007 prenoviti.

(2)  V okviru skupne prometne politike je pomembno zagotoviti uporabniske pravice potnikov v Zelezniskem prometu
ter izboljsati kakovost in ucinkovitost storitev Zelezniskega prevoza potnikov, saj to lahko pripomore k povecanju
deleza 7elezniskega prevoza v primerjavi z drugimi nacini prevoza.

(3)  Kljub znatnemu napredku na podro¢ju varstva potrosnikov v Uniji je treba varstvo pravic potnikov v Zelezniskem
prometu 3e izboljsati.

(4 Ker je potnik v Zelezniskem prometu 3ibkejsa stran pogodbe o prevozu, bi bilo treba zas¢ititi zlasti njegove pravice.

(5) S priznanjem enakih pravic potnikom v mednarodnem in notranjem Zelezniskem prometu naj bi se povisala raven
varstva potro$nikov v Uniji ter zagotovili enaki konkuren¢ni pogoji za prevoznike v Zelezniskem prometu in
enotna raven pravic za potnike. Potniki bi morali prejeti ¢im bolj to¢ne informacije o svojih pravicah. Ker nekatere
sodobne oblike vozovnic ne omogocajo fizicnega tiskanja informacij na njih, bi moralo biti mogoce informacije,
zahtevane s to uredbo, zagotoviti na druge nacine.

() UL C 197, 8.6.2018, str. 66.

(?) Stalisce Evropskega parlamenta z dne 15. novembra 2018 (UL C 363, 28.10.2020, str. 296) in stalis¢e Sveta v prvi obravnavi z dne
25. januarja 2021. Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne ... (3¢ ni objavljeno v Uradnem listu).

(}) Uredba (ES) $t. 1371/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o pravicah in obveznostih potnikov v Zelezni-
Skem prometu (UL L 315, 3.12.2007, str. 14).
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(6)  Zelezniske storitve, ki se ponujajo izkljuéno v zgodovinske ali turisticne namene, navadno ne sluzijo obicajnim
potrebam po prevozu. Taks$ne storitve so normalno izolirane od preostalega Zelezniskega sistema Unije in uporab-
ljajo tehnologijo, ki bi lahko omejila njihovo dostopnost. Drzavam ¢lanicam bi moralo biti dovoljeno odobriti
izjeme od uporabe dolo¢b te uredbe glede Zelezniskih storitev, ki se ponujajo izklju¢no v zgodovinske ali turisti¢ne
namene, z izjemo nekaterih dolocb, ki bi morale veljati za vse storitve Zelezniskega prevoza potnikov v vsej Uniji.

(7)  Mestne, primestne in regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov se po svoji naravi razlikujejo od storitev
zelezniskega prevoza potnikov na dolge razdalje. Drzave ¢lanice bi zato morale imeti moznost, da te storitve
izvzamejo iz nekaterih dolocb te uredbe o pravicah potnikov. Take izjeme pa se ne bi smele uporabljati za bistvena
pravila, zlasti ne za dolo¢be v zvezi z nediskriminatornimi pogoji pogodb o prevozu, s pravico do nakupa
vozovnic za vlak brez nepotrebnih tezav, z odgovornostjo prevoznikov v Zelezniskem prometu glede potnikov
in njihove prtljage ter z zahtevama, da so prevozniki v Zelezniskem prometu ustrezno zavarovani ter da se
sprejmejo ustrezni ukrepi za zagotovitev osebne varnosti potnikov na Zelezniskih postajah in vlakih. Regionalne
storitve so bolj celotno povezane s preostalim Zelezniskim sistemom Unije, zadevna potovanja pa so dalj$a. Za
regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov bi bilo mozZne izjeme zato treba $e bolj omejiti. Kar zadeva
regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov bi bilo treba izjeme od dolocb te uredbe, ki invalidnim osebam
in osebam z omejeno mobilnostjo olajsujejo uporabo Zelezniskih storitev v celoti odpraviti, izjeme pa ne bi smele
veljati za dolocbe te uredbe, ki spodbujajo uporabo koles. Poleg tega bi morala biti moznost, da se regionalne
storitve izvzamejo iz nekaterih obveznosti v zvezi s ponujanjem vozovnic, ki veljajo za vse proge in preusmerit-
vijo, Casovno omejena.

(8)  Cilj te uredbe je izboljsati storitve Zelezniskega prevoza potnikov v Uniji. Zato bi morale drzave ¢lanice imeti
moznost, da zacasno odobrijo izjeme za storitve v regijah, pri katerih se znaten del storitve izvaja zunaj Unije.

(9)  Da bi omogocili nemoten prehod z okvira, vzpostavljenega na podlagi Uredbe (ES) st. 1371/2007, na okvir iz te
uredbe, bi bilo poleg tega treba predhodne nacionalne izjeme opustiti postopoma ter tako zagotoviti potrebno
pravno varnost in kontinuiteto. Drzavam ¢lanicam, ki trenutno uporabljajo izjeme na podlagi ¢lena 2(4) Uredbe
(ES) st. 1371/2007, bi moralo biti dovoljeno, da izvzamejo iz dolo¢b te uredbe le tiste storitve Zelezniskega
prevoza potnikov v notranjem prometu, za katere je potrebna znatna prilagoditev, in v vsakem primeru le za
omejeno ¢asovno obdobje. Drzavam ¢lanicam bi moralo biti dovoljeno tudi, da v prehodnem obdobju odobrijo
izjeme od obveznosti posredovanja prometnih in potovalnih informacij med prevozniki le, ¢e upravljavec infra-
strukture tehni¢no ne more posredovati teh podatkov v realnem casu nobenemu prevozniku v Zelezniskem
prometu, prodajalcu vozovnic, organizatorju potovanj ali upravljavcu postaj. Oceno tehni¢ne izvedljivosti bi bilo
treba opraviti vsaj vsaki dve leti.

(10)  Kadar drzave clanice izvzamejo storitve Zelezniskega prevoza potnikov iz uporabe nekaterih dolocb te uredbe, bi
morale o tem obvestiti Komisijo. Pri posredovanju teh informacij bi morale pojasniti razloge za odobritev takih
izjem in ukrepe, ki so jih sprejele ali so predvideni za izpolnjevanje obveznosti iz te uredbe, potem ko zadevne
izjeme prenchajo veljati.

(11)  kadar je za eno postajo odgovornih ve¢ upravljavcev postaj, bi morale drzave ¢lanice imeti moznost, da dolodijo
organ, ki bo pristojen za odgovornosti iz te uredbe.

(12)  Zaradi dostopa do potovalnih informacij v realnem ¢asu, tudi informacij o tarifah, je potovanje po Zeleznici za
nove stranke dostopnejse, hkrati pa jim zagotavlja vecjo izbiro med moZnostmi potovanja in tarifami. Da se olajsa
potovanje po Zeleznici, bi morali prevozniki v Zelezniskem prometu drugim prevoznikom v Zelezniskem prometu,
prodajalcem vozovnic in organizatorjem potovanj, ki prodajajo njihove storitve, zagotoviti dostop do tovrstnih
potovalnih informacij ter moZznost rezervacije in preklica rezervacije. Da se olajsa potovanje po Zeleznici, bi morali
upravljavci infrastrukture podatke v realnem ¢asu o prihodu in odhodu vlakov posredovati prevozniku v Zelezni-
skem prometu in upravljavcem postaj ter prodajalcem vozovnic in organizatorjem potovanj.

(13)  PodrobnejSe zahteve glede zagotavljanja potovalnih informacij so dolocene v tehni¢nih specifikacijah za interope-
rabilnost iz Uredbe Komisije (EU) §t. 454/2011 (*).

(14)  Krepitev pravic potnikov v Zelezniskem prometu bi morala temeljiti na obstojetem mednarodnem pravu iz
Dodatka A — Enotna pravila za pogodbo o mednarodnem Zelezniskem prevozu potnikov in prtljage (CIV) h
Konvenciji o mednarodnem Zelezniskem prometu (COTIF) z dne 9. maja 1980, kakor je spremenjena s Proto-
kolom o spremembi Konvencije o mednarodnem Zelezniskem prometu z dne 3.junija 1999 (Protokol iz leta
1999). Vendar je podrocje uporabe te uredbe zazeleno razsiriti in zascititi ne le potnike v mednarodnem Zelezni-
skem prometu, temve¢ tudi potnike v notranjem Zelezniskem prometu. Unija je h Konvenciji COTIF pristopila
23. februarja 2013.

(*) Uredba Komisije (EU) 3t. 454/2011 z dne 5. maja 2011 o tehni¢ni specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemom ,tele-
matske aplikacije za potniski promet vseevropskega Zelezniskega sistema (UL L 123, 12.5.2011, str. 11).
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(15) Drzave c¢lanice bi morale prepovedati diskriminacijo na podlagi drzavljanstva potnika ali sedeza v Uniji za
prevoznika v Zelezniskem prometu, prodajalca vozovnic ali organizatorja potovanj. Vendar socialne tarife in
spodbujanje SirSe uporabe javnega prevoza ne bi smeli biti prepovedani, ¢e so ti ukrepi sorazmerni in neodvisni
od drzavljanstva zadevnega potnika. Prevozniki v Zelezniskem prometu, prodajalci vozovnic in organizatorji
potovanj lahko prosto dolocajo svoje poslovne prakse, vkljuéno z uporabo posebnih ponudb in promocijo
nekaterih prodajnih kanalov. Glede na razvoj spletnih platform za prodajo potniskih vozovnic bi morale drzave
¢lanice posebno pozornost nameniti temu, da do diskriminacije ne prihaja med dostopanjem do spletnih vmes-
nikov ali nakupom vozovnic. Poleg tega bi morala biti raven zai¢ite potnika ne glede na nacin nakupa dolocene
vrste vozovnice enaka.

(16)  Vse vedja priljubljenost kolesarjenja v celotni Uniji vpliva tudi irSe na sektorja mobilnosti in turizma. S poveceva-
njem deleza uporabe Zeleznic in kolesarjenja v razdelitvi nacinov prevoza se zmanjSuje tudi vpliv prometa na
okolje. Zato bi morali prevozniki v Zelezniskem prometu kar najbolj olajsati zdruzevanje potovanj s kolesom in
vlakom. Zlasti bi morali pri nakupu novih tirnih vozil ali pri vedji nadgradnji obstojecih tirnih vozil zagotoviti
zadostno Stevilo mest za kolesa, razen e se nakup ali nadgradnja nanasa na jedilne vagone, spalne vagone ali
vagone lezalnike. Da bi se izognili negativnim vplivom na varnostno uspe$nost obstojecih tirnih vozil, bi morala
navedena obveznost veljati le v primerih ve¢je nadgradnje, za katero je potrebno novo dovoljenje za dajanje vozila
na trg.

(17)  Pri dolocitvi zadostnega Stevila mest za kolesa za vlakovno kompozicijo je treba upostevati velikost vlakovne
kompozicije, vrsto storitve in povprasevanje po prevozu koles. Prevozniki v Zelezniskem prometu bi morali imeti
moznost, da po posvetovanju z javnostjo pripravijo nacrte, v katerih opredelijo konkretna Stevila mest za kolesa za
svoje storitve. Kadar se prevozniki v Zelezniskem prometu odlocijo, da naértov ne pripravijo, pa bi moralo obveljati
zakonsko doloceno stevilo. Slednje bi moralo prevoznikom v Zelezniskem prometu sluziti tudi kot vodilo pri
pripravi njihovih naértov. Stevilo, ki je niZje od zakonsko dolocenega, bi se moralo $teti za zadostno le, e to
upraviCujejo posebne okolis¢ine, kot je opravljanje Zelezniskih storitev v zimskem casu, ko ocitno ni povprasevanja
po prevozu koles ali pa je to povprasevanje majhno. Poleg tega je v nekaterih drzavah ¢lanicah, kar zadeva
nekatere vrste storitev, povprasevanje po prevozu koles Se posebej veliko. Zato bi morale imeti drzave clanice
moznost, da za nekatere vrste storitev dolo¢ijo najmanjSe zadostno Stevilo mest za kolesa. To Stevilo bi moralo
prevladati nad konkretnim Stevilom iz vseh nacrtov prevoznikov v Zelezniskem prometu. To ne bi smelo ovirati
prostega pretoka Zelezniskih tirnih vozil znotraj Unije. Potniki bi morali biti obve$¢eni o prostoru, ki je na voljo za
kolesa.

(18)  Pravice in obveznosti glede prevoza koles na vlakih bi morale veljati za kolesa, s katerimi se je mogoce voziti pred
potovanjem z vlakom in po njem. Prevoz koles v paketih in vrecah po potrebi urejajo dolocbe te uredbe, ki se
nanasajo na prtljago.

(199 Med pravice potnikov Zelezniskih storitev spada prejemanje informacij o storitvi pred in med potovanjem.
Prevozniki v ZelezniSkem prometu, prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj bi morali splosne informacije
o zeleznigki storitvi zagotoviti Ze pred potovanjem. To bi morali storiti v obliki, dostopni invalidnim osebam in
osebam z omejeno mobilnostjo. Prevozniki v Zelezniskem prometu, po moznosti pa tudi prodajalci vozovnic in
organizatorji potovanj, bi morali potnikom med potovanjem zagotoviti dodatne informacije, zahtevane s to
uredbo. Kadar ima te informacije upravljavec postaje, bi jih prav tako moral zagotoviti potnikom.

(20)  Prodajalci vozovnic se po velikosti med seboj zelo razlikujejo, saj njihov razpon sega od mikro do velikih podjetij;
nekateri od njih ponujajo storitve samo zunaj spleta, nekateri pa samo na spletu. Obveznost zagotavljanja
potovalnih informacij potnikom bi zato morala biti sorazmerna razlicnim velikostim in s tem tudi razlicnim
zmogljivostim prodajalcev vozovnic.

(21)  Ta uredba prevoznikom v Zelezniskem prometu, organizatorjem potovanj ali prodajalcem vozovnic ne bi smela
preprecevati, da potnikom ponudijo ugodnejse pogoje od tistih, ki so doloceni v tej uredbi. Vendar ta uredba
prevoznika v Zelezniskem prometu ne bi smela zavezovati z ugodnej$imi pogodbenimi pogoji, ki jih ponuja
organizator potovanj ali prodajalec vozovnic, razen ¢e tako dolo¢a dogovor med prevoznikom v Zelezniskem
prometu in organizatorjem potovanj ali prodajalcem vozovnic.

(22)  Vozovnice, ki veljajo za vse proge, potnikom omogocajo nemotena potovanja, zato bi si bilo treba ustrezno
prizadevati, da bi bile take vozovnice na voljo za storitve na dolge razdalje, mestne, primestne in regionalne
storitve Zelezniskega prevoza potnikov, ne glede na to ali so te storitve mednarodne ali notranje, vkljucno s
storitvami Zelezniskega prevoza potnikov, ki so po tej uredbi izvzete. Omogociti bi bilo treba, da se za namene
izra¢unavanja celotne zamude za katero je na voljo nadomestilo, izklju¢ijo zamude, do katerih pride na delih
potovanja, ki se nanasajo na Zelezniske storitve, ki so po tej uredbi izvzete.
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(23)  Pri storitvah, ki jih izvaja isti prevoznik v Zelezniskem prometu, bi bilo treba potnikom v Zelezniskem prometu
olajsati prehod z ene storitve na drugo z uvedbo obveznosti ponujanja vozovnic, ki veljajo za vse proge, saj v ta
namen ni treba skleniti trgovinskega sporazuma med prevozniki v Zelezniskem prometu. Zahteva po ponujanju
vozovnic, ki veljajo za vse proge, bi morala veljati tudi za storitve, ki jih izvajajo prevozniki v Zelezniskem
prometu, ki pripadajo istemu lastniku ali so héerinske druzbe v popolni lasti enega od prevoznikov v Zelezniskem
prometu, ki opravljajo Zelezniske storitve na potovanju. Prevoznik v Zelezniskem prometu bi moral imeti moznost,
da na vozovnici, ki velja za vse proge, dolo¢i ¢as odhoda vsake Zelezniske storitve, za katero velja vozovnica, ki
velja za vse proge, vklju¢no z regionalnimi storitvami.

(24)  Potniki bi morali biti jasno obveseni o tem, ali vozovnice, ki jih proda prevoznik v Zelezniskem prometu v
enkratni komercialni transakciji, predstavljajo vozovnico, ki velja za vse proge. Kadar potniki niso pravilno
obvesceni, bi moral biti prevoznik v Zelezniskem prometu odgovoren, kot da bi te vozovnice bile vozovnice, ki
veljajo za vse proge.

(25)  Ponudbo vozovnic, ki veljajo za vse proge, bi bilo treba promovirati. Vendar so pravilne informacije o Zelezniskih
storitvah nujne tudi, kadar potniki kupijo vozovnice od prodajalca vozovnic ali organizatorja potovanj. Kadar
prodajalci vozovnic ali organizatorji potovanj prodajajo lo¢ene vozovnice v paketu, bi morali potnika jasno
obvestiti, da te vozovnice ne zagotavljajo enake ravni zasCite kot vozovnice, ki veljajo za vse proge, in da
prevoznik ali prevozniki v ZelezniSkem prometu, ki zagotavljajo storitev, teh vozovnic niso izdali kot vozovnice,
ki veljajo za vse proge. Kadar prodajalci vozovnic ali organizatorji potovanj ne izpolnjujejo te zahteve, bi morala
njihova odgovornost presegati povracilo cene vozovnic.

(26)  Pri ponudbi vozovnic, ki veljajo za vse proge, je pomembno, da prevozniki v Zelezniskem prometu pri prvotni
rezervaciji upostevajo realisti¢ne in veljavne minimalne Case povezave ter vse relevantne dejavnike, kot sta velikost
in lokacija zadevnih postaj in peronov.

(27)  Z vidika Konvencije Zdruzenih narodov o pravicah invalidov ter z namenom, da se invalidnim osebam in osebam
z zmanj$ano mobilnostjo zagotovijo mozZnosti potovanja po Zeleznici, primerljive z moznostmi drugih drzavlja-
nov, bi bilo treba dolociti pravila o nediskriminaciji in pomo¢i med potovanjem. Invalidne osebe in osebe z
omejeno mobilnostjo imajo, tako kot vsi drugi drzavljani, pravici do prostega gibanja in nediskriminacije. Med
drugim bi bilo treba posvetiti posebno pozornost zagotavljanju informacij invalidnim osebam in osebam z
omejeno mobilnostjo o dostopnosti do Zelezniskih storitev, pogojih dostopa do tirnega vozila in njegovi opremi.
Da bi bili potniki z omejeno moznostjo zaznavanja kar najbolje obves¢eni o zamudah, bi bilo treba uporabljati
opti¢ne in akusti¢ne sisteme, kot je ustrezno. Invalidne osebe bi morale imeti moznost nakupa vozovnice na vlaku
brez dodatnih stroskov, ¢e pred vstopom na vlak ni dostopnega nacina za nakup vozovnice. Obstajati pa bi morala
tudi moZnost omejitve te pravice iz varnostnih razlogov ali zaradi obvezne rezervacije. Osebje bi moralo biti
ustrezno usposobljeno, da se odzove na potrebe invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, zlasti pri nudenju
pomodi. Za zagotovitev enakih pogojev potovanja bi morala biti takim osebam na postajah in na vlaku na voljo
pomo¢, ¢e pa na vlaku in na postaji ni usposobljenega spremljevalnega osebja, bi si bilo treba po najboljsih moceh
prizadevati, da se jim omogo¢i potovanje po Zeleznici.

(28)  Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj bi morali dejavno sodelovati z organizacijami, ki zastopajo
invalidne osebe, da se izboljsa kakovost dostopnosti prevoznih storitev.

(29) Da bi invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo olajsali dostop do storitev Zelezniskega prevoza
potnikov, bi morale drzave ¢lanice imeti moznost, da od prevoznikov v Zelezniskem prometu in upravljavcev
postaj zahtevajo vzpostavitev nacionalnih enotnih kontaktnih tock za usklajevanje informacij in pomodi.

(30) Da se zagotovi pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, je treba iz prakti¢nih razlogov
prevoznika v Zelezniskem prometu, upravljavca postaj, prodajalca vozovnic ali organizatorja potovanj vnaprej
obvestiti o potrebi po pomoéi. Ceprav je v tej uredbi dolo¢eno najdaljse skupno obdobje za taka predhodna
obvestila, so prostovoljni dogovori, ki ponujajo krajsa obdobja, koristni za izbolj$anje mobilnosti invalidnih oseb in
oseb z omejeno mobilnostjo. Da bi zagotovili ¢im SirSe posredovanje informacij o tako skrajsanih obdobjih, je
pomembno, da Komisija v svoje porocilo o izvajanju in rezultatih te uredbe vkljuc¢i informacije o razvoju
dogovorov o skrajsanem predhodnem obves¢anju in s tem povezanim razsirjanjem informacij.

(31)  Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj bi morali upostevati potrebe invalidnih oseb in oseb z
omejeno mobilnostjo z izpolnjevanjem Direktive (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta (°) in Uredbe
Komisije (EU) 3t. 1300/2014 (°). Kadar se ta uredba nanaSa na dolo¢be Direktive (EU) 2019/882, bi morale

(°) Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17.aprila 2019 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in
storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).

(°) Uredba Komisije (EU) st. 1300/2014 z dne 18. novembra 2014 o tehni¢nih specifikacijah za interoperabilnost v zvezi z dostopnostjo
zelezniskega sistema Unije za invalide in funkcionalno ovirane osebe (UL L 356, 12.12.2014, str. 110).
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drzave clanice navedene dolocbe uporabljati od 28.junija 2025 dalje v skladu s prehodnimi ukrepi iz ¢lena 32
navedene direktive. Kar zadeva storitve Zelezniskega prevoza potnikov, je podro¢je uporabe navedenih dolocbh
doloceno v tocki (c) ¢lena 2(2) navedene direktive.

(32)  Nekatere Zivali so usposobljene za pomo¢ invalidnim osebam, da se jim omogo¢i samostojna mobilnost. Za tako
mobilnost je bistveno, da se te Zivali lahko vkrcajo na vlak. Ta uredba doloca skupne pravice in obveznosti v zvezi
s psi pomocniki. Drzave clanice pa bi morale imeti moznost, da izvedejo preskuse z uporabo drugih zivali za
pomo¢ pri mobilnosti in jim dovolijo vstopiti na vlak v Zelezniskih storitvah v notranjem prometu. Pomembno je,
da Komisija glede tega spremlja razvoj, zaradi prihodnjega dela v zvezi z Zivalmi za pomo¢ pri mobilnosti.

(33)  Zazeleno je, da bi ta uredba uvedla sistem nadomestil za potnike v primeru zamude, tudi kadar do zamude pride
zaradi odpovedi storitve ali zamujene povezave. V primeru zamude pri storitvi Zelezniskega prevoza potnikov bi
morali prevozniki v Zelezniskem prometu potnikom zagotoviti nadomestilo kot odstotni deleZ cene vozovnice.

(34)  Prevozniki v Zelezniskem prometu bi obvezno morali biti zavarovani ali imeti zadostna jamstva za odgovornost do
potnikov v Zelezniskem prometu v primeru nesrec.

(35)  Krepitev pravic do nadomestila in pomo¢i v primeru zamude, zamujene povezave ali odpovedi storitve bi morala
spodbuditi delovanje trga storitev Zelezniskega potniskega prometa v korist potnikov.

(36) V primeru zamude bi potniki morali imeti moznost za nadaljevanje ali preusmeritev potovanja pod primerljivimi
pogoji prevoza. V takem primeru bi bilo treba upostevati potrebe invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.

(37)  Vendar prevoznik v Zelezniskem prometu ne bi smel biti obvezan placati nadomestila, ¢e lahko dokaze, da je do
zamude prislo zaradi izrednih okolis¢in, kot so skrajne vremenske razmere ali ve¢je naravne nesrece, ki so ogrozile
varno izvajanje storitve. Vsak tak dogodek bi moral imeti znacilnosti izredne naravne nesrede in ne obicajnih
vremenskih razmer v zadevnem letnem casu, kot so jesenske nevihte ali redno pojavljajoce se poplave v mestih, ki
jih povzroci plimovanje ali taljenje snega. Prevoznik v Zelezniskem prometu prav tako ne bi smel biti obvezan
placati nadomestila, ¢e lahko dokaze, da je zamuda posledica vedje javnozdravstvene krize, kot je pandemija. Tudi
kadar je zamudo zakrivil potnik ali je posledica dejanj tretjih oseb prevoznik v Zelezniskem prometu ne bi smel biti
obvezan placati nadomestila. Prevoznik v Zelezniskem prometu bi moral dokazati, da ni mogel predvideti teh
dogodkov ali se jim izogniti niti ni mogel prepreciti zamude, Ceprav je za to sprejel vse razumne ukrepe, vkljuéno
z ustreznim preventivnim vzdrZzevanjem tirnih vozil. Stavke zaposlenih pri prevozniku v Zelezniskem prometu ter
sprejetje oziroma nesprejetje ukrepov drugih prevoznikov v Zelezniskem prometu, ki se posluzujejo iste infra-
strukture, upravljavcev infrastrukture in upravljavca postaj ne bi smeli vplivati na oprostitev odgovornosti zaradi
zamud. Okolii¢ine, v katerih prevoznikom v Zelezniskem prometu ni treba placati nadomestila, bi morale biti
objektivno utemeljene. Kadar je prevoznikom v Zelezniskem prometu na voljo sporocilo ali dokument od njih
neodvisnega upravljavca Zelezniske infrastrukture, javnega organa ali drugega telesa, v katerem so navedene okoli-
§¢ine, na podlagi katerih prevoznik v Zelezniskem prometu trdi, da je izvzet iz obveznosti placila nadomestila, bi
morali o takih sporo¢ilih ali dokumentih obvestiti potnike in po potrebi zadevne organe.

(38)  Prevoznike v Zelezniskem prometu bi bilo treba spodbujati, da poenostavijo postopek, po katerem potniki zapro-
sijo za nadomestilo ali povracilo stroskov. Drzave ¢lanice bi morale zlasti imeti moznost, da od prevoznikov v
zelezniskem prometu zahtevajo, da zaprosila sprejemajo prek dolocenih komunikacijskih sredstev, na primer
spletnih mest ali z uporabo mobilnih aplikacij, ¢e take zahteve niso diskriminatorne.

(39)  Da bi potnikom olajsali vlaganje zahtevkov za povracilo ali nadomestilo v skladu s to uredbo, bi bilo treba dolo¢iti
obrazce za take zahtevke, ki so veljavni po vsej Uniji. Potniki bi morali imeti moznost, da zahtevke vlozijo ob
uporabi takega obrazca.

(40)  Prevozniki v Zelezniskem prometu bi morali v sodelovanju z upravljavci infrastrukture in upravljavci postaj
pripraviti nacrte dela v izrednih razmerah, da bi kar najbolj zmanjsali u¢inke ve¢jih prekinitev storitev ter obticalim
potnikom zagotovili ustrezne informacije in oskrbo.

(41)  Zazeleno je tudi, da se Zzrtve nesre¢ in vzdrievane druzinske ¢lane razbremeni kratkotrajnih finan¢nih skrbi
neposredno po nesredi.

(42)  V interesu potnikov v Zelezniskem prometu je, da se v dogovoru z javnimi organi sprejmejo ustrezni ukrepi za
zagotovitev osebne varnosti potnikov na postajah in vlakih.
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(43)  Potniki v Zelezniskem prometu bi morali imeti moznost, da kateremu koli zadevnemu prevozniku v Zelezniskem
prometu, upravljavcem dolocenih postaj ali po potrebi prodajalcem vozovnic in organizatorjem potovanj pred-
lozijo pritozbo v zvezi z njihovimi podroéji odgovornosti glede pravic in obveznosti, ki izhajajo iz te uredbe.
Potniki v Zelezniskem prometu bi morali imeti pravico do odgovora v razumnem roku.

(44)  Zaradi ucinkovitega reSevanja pritozb bi morali prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj imeti
pravico, da vzpostavijo skupne sluzbe za stranke in mehanizme za reevanje pritozb. Informacije o postopkih
reSevanja pritozb bi morale biti na voljo javnosti in lahko dostopne vsem potnikom.

(45)  Ta uredba ne bi smela vplivati na pravice potnikov, da vlozijo pritozbo pri nacionalnem organu ali da uporabijo
pravna sredstva v skladu z nacionalnimi postopki.

(46)  Prevozniki v Zelezniskem prometuin upravljavci postaj bi morali doloditi, upravljati in spremljati standarde
kakovosti storitev Zelezniskega prevoza potnikov. Poleg tega bi morali objaviti informacije o kakovostni uspesnosti
svojih storitev.

(47)  Za ohranitev visoke ravni varstva potro$nikov v Zelezniskem prometu bi bilo treba od drzav clanic zahtevati, da
dolocijo nacionalne izvrsilne organe, ki bodo podrobno spremljali uporabo te uredbe in jo izvrSevali na nacionalni
ravni. Ti organi bi morali imeti moznost, da sprejmejo razli¢ne izvrsilne ukrepe. Potniki bi morali imeti mozZnost,
da se tem organom pritozijo glede domnevnih kr3itev uredbe. Da bi zagotovili zadovoljivo reSevanje teh pritozb, bi
morali organi sodelovati tudi z nacionalnimi izvr$ilnimi organi drugih drzav ¢lanic.

(48)  Drzave ¢lanice, ki nimajo Zelezniskega sistema in neposredne moznosti zanj, bi bile nesorazmerno in nepotrebno
obremenjene, ¢e bi za njih veljale s to uredbo dolo¢ene obveznosti izvrSevanja, kar zadeva upravljavce postaj in
upravljavce infrastrukture. Enako velja za obveznosti izvrievanja, kar zadeva prevoznike v Zelezniskem prometu,
dokler drzava ¢lanica ne izda licence nobenemu prevozniku v Zelezniskem prometu. Zaradi tega bi bilo treba take
drzave clanice iz teh obveznosti izvzeti.

(49)  Obdelavo osebnih podatkov bi bilo treba izvajati v skladu s pravom Unije o varstvu osebnih podatkov, zlasti z
Uredbo (EU) 2016679 Evropskega parlamenta in Sveta (7).

(50)  Drzave ¢lanice bi morale dolo¢iti kazni za krsitve te uredbe in zagotoviti njihovo izvajanje. Kazni, med katerimi bi
lahko bilo tudi placilo nadomestila zadevni osebi, bi morale biti u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne.

(51)  Ker ciljev te uredbe, in sicer razvoja Zeleznic Unije in okrepitve pravic potnikov v Zelezniskem prometu, drzave
¢lanice ne morejo zadovoljivo dosedi, temvec se lazje doseZejo na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu
z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega
Clena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

(52) Da se zagotovi visoka raven zasCite potnikov, bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 PDEU na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejemanje aktov za spreminjanje Prilogel v zvezi z Enotnimi pravili CIV ter za prilagajanje
minimalnega zneska predplacila za primer smrti potnika, da bi upostevali spremembe v harmoniziranem indeksu
cen zivljenjskih potrebs¢in EU. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno
posvetuje, vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se to posvetovanje izvede v skladu z nacleli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje (8). Za zagotovitev enakoprav-
nega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno
s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udeleZujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(53)  Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta (°).

(7) Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov
in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016,
str. 1).

(®) ULL 123, 12.5.2016, str. 1.

(°) Uredba (EU) $t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splo$nih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave clanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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(54) Ta uredba spostuje temeljne pravice in uposteva nacela iz Listine o temeljnih pravicah Evropske unije, zlasti iz
¢lenov 21, 26, 38 in 47, ki dolocajo prepoved vsakrine diskriminacije, vklju¢enost invalidnih oseb, zagotovitev
visoke ravni varstva potro$nikov ter pravico do ucinkovitega pravnega sredstva in nepristranskega sodisca. Sodisca
drzav ¢lanic morajo to uredbo uporabljati ob upostevanju navedenih pravic in nacel -

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I
SPLOSNE DOLOCBE
Clen 1
Predmet urejanja in cilji

Za zagotovitev u¢inkovite zai¢ite potnikov in spodbujanje potovanja po Zeleznici ta uredba doloca pravila za Zelezniski
prevoz v zvezi z:

(a) nediskriminacijo med potniki glede pogojev prevoza in ponujanja vozovnic;

(b) odgovornostjo prevoznikov v Zelezniskem prometu in njihovimi obveznostmi glede zavarovanja potnikov in njihove
prtljage;

(c) pravicami potnikov v primeru nesrece s smrtnim izidom ali osebno poskodbo oziroma izgubo ali poskodbo prtljage,
ki se zgodi pri uporabi storitev Zelezniskega prevoza;

(d) pravicami potnikov v primeru motenj, kot sta odpoved ali zamuda, vklju¢no s pravico do nadomestila;

(¢) minimalnimi in to¢nimi informacijami, vkljuéno o izdajanju vozovnic, ki jih je treba potnikom zagotoviti v dostopni
obliki in pravocasno;

(f) nediskriminacijo invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo ter njim namenjeno pomodjo;

(g) dolocanjem in spremljanjem standardov kakovosti storitev in obvladovanjem tveganj v zvezi z osebno varnostjo
potnikov;

(h) reSevanjem pritozb;
(i) splosnimi predpisi o izvrsevanju.

Clen 2

Podrocje uporabe

1. Ta uredba se uporablja v vsej Uniji za potovanja in storitve Zelezniskega prevoza v mednarodnem in notranjem
prometu, ki jih zagotavlja en ali ve¢ prevoznikov v Zelezniskem prometu, ki je imetnik licence v skladu z Direktivo
2012/34[EU Evropskega parlamenta in Sveta (19).

2. Drzave ¢lanice lahko iz uporabe te uredbe izvzamejo storitve, ki se ponujajo izklju¢no v zgodovinske ali turisti¢ne
namene. Ta izjema ne velja v zvezi s ¢lenoma 13 in 14.

3. Izjeme, ki se odobrijo v skladu s ¢lenom 2(4) in (6) Uredbe (ES) $t. 1371/2007 pred ... [datum zacetka veljavnosti te
uredbe], ostanejo v veljavi do datuma izteka veljavnosti teh izjem. Izjeme, ki se odobrijo v skladu s ¢lenom 2(5) Uredbe
(ES) 8t. 1371/2007 pred ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe], ostanejo v veljavi do ... [24 mesecev po datumu zacetka
veljavnosti te uredbe].

4. Drzave ¢lanice lahko pred iztekom veljavnosti izjeme za storitve Zelezniskega prevoza potnikov v notranjem
prometu, odobrene na podlagi ¢lena 2(4) Uredbe (ES) $t. 1371/2007, slednje izvzamejo iz uporabe ¢lenov 15, 17 in
19, tock (a) in (b) ¢lena 20(2) ter ¢lena 30(2) te uredbe za nadaljnje obdobje, ki ni daljse od petih let.

5. Drzava ¢lanica lahko do ... [9 let po datumu zacetka veljavnosti te uredbe] doloci, da se ¢len 10 ne uporablja, kadar
upravljavec infrastrukture tehnicno ne more posredovati podatkov v realnem ¢asu v smislu ¢lena 10(1) nobenemu
prevozniku v Zelezniskem prometu, prodajalcu vozovnic, organizatorju potovanj ali upravljavcu postaj. Drzava ¢lanica
najmanj vsaki dve leti ponovno oceni, v kolik§ni meri je posredovanje takih podatkov tehni¢no izvedljivo.

("% Direktiva 2012/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o vzpostavitvi enotnega evropskega Zelezniskega
obmogja (UL L 343, 14.12.2012, str. 32).
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6.  Drzave clanice lahko ob upostevanju odstavka 8 iz uporabe te uredbe izvzamejo naslednje storitve:
(a) mestne, primestne in regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov;

(b) storitve Zelezniskega prevoza potnikov v mednarodnem prometu, katerih znaten del, vklju¢no z vsaj enim v voznem
redu predvidenim postajnim postankom, se izvaja zunaj Unije.

7. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o izjemah, odobrenih na podlagi odstavkov 2, 4, 5 in 6, in predstavijo razloge za
navedene izjeme.

8.  Izjeme, odobrene v skladu s tocko (a) odstavka 6, se ne uporabljajo v zvezi s ¢leni 5, 11, 13, 14, 21, 22, 27 in 28.

Kadar se navedene izjeme nanasajo na regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov, se poleg tega ne uporabljajo v
zvezi s Clenoma 6 in 12, ¢lenom 18(3) in poglavjem V.

Ne glede na drugi pododstavek tega odstavka se lahko izjeme glede regionalnih storitev Zelezniskega prevoza potnikov od
uporabe ¢lenov 12(1) in 18(3) uporabljajo najvec do ... [7 let od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Clen 3
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve:

(1) ,prevoznik v Zelezniskem prometu” pomeni prevoznika v Zelezniskem prometu, kot je opredeljen v tocki 1 ¢lena 3
Direktive 2012/34/EU;

(2) ,upravljavec infrastrukture“ pomeni upravljavca infrastrukture, kot je opredeljen v tocki 2 ¢lena 3 Direktive
2012/34/EU;

(3) ,upravljavec postaj“ pomeni organizacijski subjekt v drzavi ¢lanici, na katerega je bila prenesena odgovornost za
upravljanje ene ali ve¢ Zelezniskih postaj in ki je lahko upravljavec infrastrukture;

(4) ,organizator potovanj“ pomeni organizatorja ali turisticnega agenta, kakor je opredeljen v tockah 8 oziroma 9 ¢lena
3 Direktive (EU) 2015/2302 (') Evropskega parlamenta in Sveta, ki ni prevoznik v Zelezniskem prometu;

(5) ,prodajalec vozovnic“ pomeni vsakega posrednika prevoznih storitev v Zelezniskem prometu, ki prodaja vozovnice,
vkljuéno z vozovnicami, ki veljajo za vse proge, na podlagi pogodbe ali drugega dogovora med posrednikom in

enim ali ve¢ prevozniki v Zelezniskem prometu;

(6) ,pogodba o prevozu“ pomeni pogodbo o Zelezniskem prevozu, za katero se zahteva placilo ali pa je brezplacna,
med prevoznikom v ZelezniSkem prometu in potnikom o zagotovitvi ene ali ve¢ prevoznih storitev;

(7) ,vozovnica“ pomeni veljavno dokazilo, ne glede na njegovo obliko, o sklenitvi pogodbe o prevozuy;

(8) ,rezervacija“ pomeni dovoljenje, pisno ali elektronsko, ki daje pravico do prevoza na podlagi predhodno potrjenih
prilagojenih ureditev prevoza;

(9) ,vozovnica, ki velja za vse proge” pomeni vozovnico, ki velja za vse proge, kakor je opredeljena v tocki 35 ¢lena 3
Direktive 2012/34/EU;

(10) ,storitev* pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov, ki deluje med Zelezniskimi postajami po voznem redu,
vklju¢no s prevoznimi storitvami za preusmeritev potovanja;

(11) ,potovanje“ pomeni prevoz potnika med postajo odhoda in postajo prihoda;

(12) ,storitev Zelezniskega prevoza potnikov v notranjem prometu“ pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov, pri
kateri ne pride do preckanja meje drzave clanice;

(13) ,mestna in primestna storitev ZelezniSkega prevoza potnikov“ pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov v
smislu tocke (6) ¢lena 3Direktive 2012/34/EU;

(14) ,regionalna storitev Zelezniskega prevoza potnikov“ pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov v smislu tocke
(7) ¢lena 3 Direktive 2012/34/EU;

(") Direktiva (EU) 2015/2302 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25.novembra 2015 o paketnih potovanjih in povezanih poto-
valnih aranzmajih, spremembi Uredbe (ES) $t. 2006/2004 in Direktive 2011/83/EU Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi
Direktive Sveta 90/314/EGS (UL L 326, 11.12.2015, str. 1).
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(15) ,storitev Zelezniskega prevoza potnikov na dolge razdalje” pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov, ki ni
mestna, primestna ali regionalna storitev Zelezniskega prevoza potnikov;

(16) ,storitev Zelezniskega prevoza potnikov v mednarodnem prometu” pomeni storitev Zelezniskega prevoza potnikov,
pri kateri se precka najmanj eno mejo drzave ¢lanice in glavni namen katere je prevoz potnikov med postajami, ki
se nahajajo v razli¢nih drzavah ¢lanicah ali v drzavi ¢lanici in tretji drzavi;

(17) ,zamuda“ pomeni ¢asovno razliko med ¢asom prihoda potnika, na¢rtovanega v skladu z objavljenim voznim redom,
in ¢asom njegovega dejanskega ali pri¢akovanega prihoda na konéno namembno postajo;

(18) ,prihod“ pomeni trenutek, ko se na namembnem peronu odprejo vrata vlaka in je dovoljen izstop;

(19) ,veckratna vozovnica“ ali ,sezonska vozovnica“ pomeni vozovnico za neomejeno Stevilo vozenj, ki v dolo¢enem
obdobju veljavnemu imetniku omogoca potovanje z vlakom na doloceni progi ali omrezju;

(20) ,zamujena povezava“ pomeni okolis¢ino, ko potnik zamudi eno ali ve¢ storitev na potovanju z vlakom, ki se proda
kot vozovnica, ki velja za vse proge, bodisi zaradi zamude ali odpovedi ene ali ve¢ predhodnih storitev bodisi zato,
ker je bila storitev opravljena pred nacrtovanim ¢asom odhoda;

(21) ,invalidna oseba“ in ,oseba z omejeno mobilnostjo“ pomeni katero koli osebo s trajnimi ali zacasnimi telesnimi,
dusevnimi, intelektualnimi ali senzori¢nimi okvarami, ki jo lahko v povezavi z razli¢nimi ovirami omejujejo, da ne
more tako kot drugi potniki polno in ucinkovito uporabljati prevoza, ali osebo, katere mobilnost pri uporabi
prevoza je zmanjSana zaradi njene starosti;

(22) ,postaja“ pomeni lokacijo na Zeleznici, kjer se storitev Zelezniskega prevoza potnikov lahko zacne, ustavi ali konca.

POGLAVJE II
POGODBA O PREVOZU, INFORMACIJE IN VOZOVNICE
Clen 4
Pogodba o prevozu

Ob upostevanju dolocb tega poglavja so sklepanje in izvajanje pogodbe o prevozu, zagotavljanje informacij in ponujanje
vozovnic urejeni z dolocbami iz II. in III. dela Priloge L.

Clen 5
Nediskriminacijski pogodbeni pogoji in tarife

Prevozniki v Zelezniskem prometu, prodajalci vozovnic ali organizatorji potovanj morajo brez poseganja v socialne tarife
splo$ni javnosti ponujati pogodbene pogoje in tarife, ki ne povzrocajo neposredne ali posredne diskriminacije na podlagi
drzavljanstva potnika ali na podlagi sedeza prevoznika v Zelezniskem prometu, prodajalca vozovnic ali organizatorja
potovanj v Uniji.

Prvi odstavek tega ¢lena se uporablja tudi za prevoznike v Zelezniskem prometu in prodajalce vozovnic, kadar sprejemajo
rezervacije od potnikov v skladu s ¢lenom 11.

Clen 6

Kolesa

1. Ob upostevanju omejitev iz odstavka 3, in ¢e je to potrebno, ob placilu razumne pristojbine, imajo potniki pravico,
da na vlak prinesejo kolesa.

Pri vlakih, za katere se zahteva rezervacija, se omogoci tudi rezervacija za prevoz kolesa.

Kadar ima potnik rezervacijo za kolo in se prevoz tega kolesa zavrne brez ustrezno utemeljenega razloga, ima potnik
pravico do preusmeritve potovanja ali povracila v skladu s ¢lenom 18, nadomestila v skladu s ¢lenom 19 in pomoci v
skladu s ¢clenom 20(2).
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2. Kadar so na vlaku na voljo posebna mesta za kolesa, jih potniki spravijo tja. Ce takih mest ni na voljo, potniki svoja
kolesa nadzorujejo in si ¢im bolj prizadevajo zagotoviti, da njihova kolesa ne poskodujejo drugih potnikov ali povzrocijo
skodo na opremi za mobilnost, prtljagi ali pri opravljanju Zelezniskih storitev.

3. Prevozniki v Zelezniskem prometu lahko omejijo pravico potnikov do prevoza koles na vlaku iz varnostnih ali
operativnih razlogov, zlasti zaradi omejenih zmogljivosti med konicami ali ¢e tega ne dopusca tirno vozilo. Prevozniki v
zelezniskem prometu lahko prevoz koles omejijo tudi na podlagi njihove teze in mer. Z uporabo telematskih aplikacij iz
Uredbe (EU) $t. 454/2011 na svojih uradnih spletnih mestih objavijo pogoje za prevoz koles, vklju¢no z najnovejsimi
informacijami o razpoloZzljivih zmogljivostih.

4. Prevozniki v Zelezniskem prometu na zacetku postopkov za oddajo javnih narocil za nova tirna vozila ali pri vegji
nadgradnji obstojecih tirnih vozil, zaradi katere je potrebno novo dovoljenje za dajanje vozil na trg na podlagi ¢lena
21(12) Direktive(EU) 2016/797 Evropskega parlamenta in Sveta ('2), zagotovijo, da so vlakovne kompozicije, v katerih se
to tirno vozilo uporablja, opremljene z zadostnim $tevilom mest za kolesa. Ta pododstavek se ne uporablja za jedilne
vagone, spalne vagone ali vagone lezalnike.

Prevozniki v Zelezniskem prometu dolocijo zadostno Stevilo mest za kolesa ob upostevanju velikosti vlakovne kompo-
zicije, vrste storitve in povprasevanja po prevozu koles. Zadostno $tevilo mest za kolesa se opredeli v nacrtih iz odstavka
5. Kadar takih nacrtov ni ali v njih tako Stevilo ni opredeljeno, ima vsaka vlakovna kompozicija vsaj $tiri mesta za kolesa.

Drzave ¢lanice lahko kot najmanjSe zadostno Stevilo za nekatere vrste storitev dolocijo $tevilo, ki je vecje od $tiri in se to
Stevilo v tem primeru uporablja namesto $tevila, doloc¢enega v skladu z drugim pododstavkom.

5. Prevozniki v Zelezniskem prometu lahko pripravijo in posodabljajo nacrte nacinov povecanja in izboljsanja prevoza
koles ter drugih resitev za spodbujanje kombinirane uporabe Zeleznice in koles.

Pristojni organi, kot so opredeljeni v tocki (b) ¢lena 2 Uredbe (ES) $t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta ('3),
lahko take nacrte pripravijo za opravljanje storitev po javnem narocilu. Drzave clanice lahko zahtevajo, da take nacrte
pripravijo navedeni pristojni organi ali prevozniki v Zelezniskem prometu, ki delujejo na njihovem ozemlju.

6. Nacrti iz odstavka 5 se pripravijo po posvetovanju z javnostjo in ustreznimi predstavniskimi organizacijami.
Objavijo se na spletnem mestu prevoznika v Zelezniskem prometu ali pristojnega organa, kot je ustrezno.

Clen 7

Izklju¢itev odstopanja od obveznosti in omejevalnih dolocb

1. Obveznosti do potnikov na podlagi te uredbe ni mogoce omejevati ali od njih odstopati, Se zlasti ne s klavzulami o
odstopanju ali omejevalnimi klavzulami v pogodbi o prevozu. Pogodbeni pogoji, katerih neposreden ali posreden namen
je odpoved pravicam, ki izhajajo iz te uredbe, odstopanje od njih ali njihova omejitev, za potnika niso zavezujodi.

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu, organizatorji potovanj ali prodajalci vozovnic lahko ponudijo pogodbene
pogoje, ki so za potnika ugodnej$i od pogojev, dolocenih v tej uredbi.

Clen 8
Obveznost zagotoviti informacije o ukinitvi storitev

Prevozniki v Zelezniskem prometu ali po potrebi pristojni organi, odgovorni za pogodbe o opravljanju Zzelezniskih
storitev po javnem naro€ilu, sklepe o stalni ali zacasni ukinitvi storitev pred zacetkom njihovega izvajanja objavijo na
primeren nacin, tudi v dostopnih oblikah v skladu z dolo¢bami Direktive (EU) 2019/882" ter uredb (EU) §t. 4542011 in
(EU) it 1300/2014.

('?) Direktiva (EU) 2016/797 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o interoperabilnosti Zelezniskega sistema v Evropski
uniji (ULL 138, 26.5.2016, str. 44).

(") Uredba (ES) 3t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o javnih storitvah Zelezniskega in cestnega
potniskega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) $t. 1191/69 in $t. 1107/70 (ULL 315, 3.12.2007, str. 1).
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Clen 9
Potovalne informacije
1. Prevozniki v Zelezniskem prometu, organizatorji potovanj in prodajalci vozovnic, ki ponujajo pogodbe o prevozu v

imenu enega ali ve¢ prevoznikov v Zelezniskem prometu, potniku na zahtevo zagotovijo vsaj informacije, dolo¢ene v delu
I Priloge II v zvezi s potovanji, za katera zadevni prevoznik v Zelezniskem prometu ponuja pogodbo o prevozu.

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu, po moznosti pa tudi prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj, potniku med
potovanjem zagotovijo vsaj informacije, dolo¢ene v delu II Priloge II. Kadar ima te informacije upravljavec postaje, jih
prav tako zagotovi potniku.

3. Informacije iz odstavkov 1 in 2 se zagotovijo v najprimernejsi obliki, po moZnosti na podlagi potovalnih informacij
v realnem casu, tudi ob uporabi ustreznih komunikacijskih tehnologij. Zlasti je treba zagotoviti, da so te informacije
dostopne v skladu z dolocbami Direktive (EU) 2019/882 ter uredbama (EU) 3t 454/2011 in (EU) $t. 1300/2014.

Clen 10

Dostop do prometnih in potovalnih informacij

1. Upravljavci infrastrukture prevoznikom v Zelezniskem prometu, prodajalcem vozovnic, organizatorjem potovanj in
upravljavcem postaj posredujejo podatke v realnem Casu o prihodu in odhodu vlakov.

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu drugim prevoznikom v Zelezniskem prometu, prodajalcem vozovnic in organi-
zatorjem potovanj, ki prodajajo njihove storitve, zagotovijo dostop do minimalnih potovalnih informacij iz L. in II. dela
Priloge II ter do postopkov v sistemih rezervacij iz II. dela Priloge III.

3. Informacije se posredujejo in dostop se odobri na nediskriminatoren nacin in brez nepotrebnega odlasanja. Enkratni
zahtevek zadostuje za stalen dostop do informacij. Upravljavec infrastrukture in prevoznik v Zelezniskem prometu, ki sta
obvezana dati na voljo informacije v skladu z odstavkoma 1 in 2, lahko zahtevata sklenitev pogodbe ali drugega
dogovora, na podlagi katerega se posredujejo informacije ali odobri dostop.

Pogoji morebitne pogodbe ali dogovora o uporabi informacij ne smejo po nepotrebnem omejevati moznosti za njihovo
ponovno uporabo ali se uporabljati za omejevanje konkurence.

Prevozniki v Zelezniskem prometu lahko od drugih prevoznikov v Zelezniskem prometu, organizatorjev potovanj in
prodajalcev vozovnic zahtevajo posteno, razumno in sorazmerno finanéno nadomestilo za stroske, ki nastanejo pri

zagotavljanju dostopa, upravljavci infrastrukture pa lahko zahtevajo nadomestilo v skladu z veljavnimi pravili.

4. Informacije se posredujejo in dostop zagotovi z ustreznimi tehni¢nimi sredstvi, kot so vmesniki za aplikacijsko
programiranje.

5. Kolikor so informacije iz odstavka 1 ali 2 zagotovljene v skladu z drugimi pravnimi akti Unije, zlasti Delegirano
uredbo Komisije (EU) 2017/1926 (1), se Steje, da so ustrezne obveznosti iz tega clena izpolnjene.

Clen 11

RazpolozZljivost vozovnic in rezervacij

1. Prevozniki v Zelezniskem prometu, prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj ponujajo vozovnice, pa tudi, ¢e so
na voljo, vozovnice, ki veljajo za vse proge, in rezervacije.

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu brez poseganja v odstavka 3 in 4 neposredno ali prek prodajalcev vozovnic ali
organizatorjev potovanj potnikom prodajajo vozovnice na vsaj enega od naslednjih nacinov:

(a) na prodajnih mestih za vozovnice, na drugih prodajnih mestih ali prek avtomatov za vozovnice;

(b) po telefonu ali internetu ali prek druge Siroko dostopne informacijske tehnologije;

(c) na vlakih.

Pristojni organi, kot so opredeljeni v tocki (b) ¢lena 2 Uredbe (ES) st. 1370/2007, lahko od prevoznikov v Zelezniskem
prometu zahtevajo, da vozovnice za storitve, ki jih opravljajo na podlagi pogodb za opravljanje storitev po javnem

narocilu, ponujajo na ve¢ kot en nacin prodaje.

(") Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1926 z dne 31.maja 2017 o dopolnitvi Direktive 2010/40/EU Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z opravljanjem storitev zagotavljanja veémodalnih potovalnih informacij po vsej EU (ULL 272, 21.10.2017, str. 1).
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3. Ce na postaji odhoda ni prodajnega mesta ali avtomata za vozovnice, morajo biti potniki na postaji obvesceni o:
(a) moznosti, da vozovnico kupijo po telefonu ali internetu ali na vlaku, ter o postopku takega nakupa;
(b) najblizji Zelezniski postaji ali kraju, kjer so na voljo prodajna mesta ali avtomati za vozovnice.

4. Ce na postaji odhoda ni prodajnega mesta ali dostopnega avtomata za vozovnice in ¢e ni na voljo nobenega
drugega dostopnega nacina za vnaprej$nji nakup vozovnice, je invalidnim osebam dovoljeno, da vozovnice brez dodatnih
stroskov kupijo na vlaku. Prevozniki v Zelezniskem prometu lahko to pravico omejijo ali zavrnejo na podlagi upravicenih
varnostnih razlogov ali zaradi obvezne rezervacije.

Ce na vlaku ni osebja, prevoznik v zelezniskem prometu svetuje invalidnim osebam o tem ali lahko kupijo vozovnico in
jih obvesti o tem kako kupiti vozovnico.

Drzave ¢lanice lahko prevoznikom v Zelezniskem prometu dovolijo, da zahtevajo, da se invalidne osebe priznajo kot take
v skladu z ustreznim nacionalnim pravom in praksami drzave njihovega prebivalisca.

Drzave ¢lanice lahko pravico iz prvega pododstavka razsirijo na vse potnike. Kadar uporabijo to moznost, o tem obvestijo
Komisijo. Agencija Evropske unije za Zeleznice na svojem spletnem mestu objavi informacije v zvezi z izvajanjem uredb
(EU) §t. 454/2011 in (EU) §t. 1300/2014.

Clen 12

Vozovnice, ki veljajo za vse proge

1. Kadar storitve Zelezniskega prevoza potnikov na dolge razdalje ali regionalne storitve Zelezniskega prevoza potnikov
izvaja en sam prevoznik v Zelezniskem prometu, zanje ponudi vozovnico, ki velja za vse proge. Za druge storitve
zelezniskega prevoza potnikov si prevozniki v Zelezniskem prometu po najboljsih moceh prizadevajo ponuditi vozovnice,
ki veljajo za vse proge, in v ta namen med seboj sodelujejo.

Za namene prvega pododstavka izraz ,en sam prevoznik v Zelezniskem prometu vkljucuje tudi vse prevoznike v
zelezniskem prometu, ki so bodisi v popolni lasti istega lastnika bodisi hcerinske druzbe v popolni lasti enega od
zadevnih prevoznikov v Zelezniskem prometu.

2. Pri potovanjih, ki vkljucujejo eno ali ve¢ povezav, mora biti potnik pred nakupom vozovnice ali vozovnic obvescen
o tem, ali ta vozovnica oziroma vozovnice predstavljajo vozovnico, ki velja za vse proge.

3. Pri potovanjih, ki vkljuCujejo eno ali ve¢ povezav, vozovnica ali vozovnice, kupljene pri prevozniku v Zelezniskem
prometu v enkratni komercialni transakciji, predstavljajo vozovnico, ki velja za vse proge, prevoznik v Zelezniskem
prometu pa je v skladu s ¢leni 18, 19 in 20 odgovoren, ¢e potnik zamudi eno ali ve¢ povezav.

4. Ce so vozovnica ali vozovnice kupljene v enkratni komercialni transakciji in je prodajalec vozovnic ali organizator
potovanj vozovnice zdruzil na lastno pobudo, je prodajalec vozovnic oziroma organizator potovanj, ki je vozovnico
oziroma vozovnice prodal, odgovoren za povracilo celotnega zneska, ki je bil v navedeni transakeiji placan za vozovnico
oziroma vozovnice, pa tudi za placilo nadomestila v viSini 75 % navedenega zneska, Ce potnik zamudi eno ali ve¢
povezav.

Pravica do povracila ali nadomestila iz prvega pododstavka ne posega v veljavno nacionalno pravo, ki potnikom podeljuje
dodatno nadomestilo za skodo.

5. Odgovornosti, dolo¢ene v odstavkih 3 in 4, ne veljajo, ¢e je na vozovnicah ali na kak$nem drugem dokumentu ali
na elektronski nacin, ki potniku omogoca, da informacije reproducira za poznej$o uporabo, navedeno, da vozovnice
predstavljajo locene pogodbe o prevozu, in je bil potnik o tem obves¢en pred nakupom.

6.  Dokazno breme glede tega, da so bile informacije iz tega ¢lena zagotovljene potniku, nosi prevoznik v Zelezniskem
prometu, organizator potovanj ali prodajalec vozovnic, ki je vozovnico ali vozovnice prodal.

7. Prodajalci vozovnic ali organizatorji potovanj so odgovorni za obravnavo zahtevkov in morebitnih pritozb potnika
na podlagi odstavka 4. Povracilo in nadomestilo iz odstavka 4 se izplacata v 30 dneh po prejemu zahtevka.
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POGLAVJE III
ODGOVORNOST PREVOZNIKOV V ZELEZNISKEM PROMETU ZA POTNIKE IN NJIHOVO PRTLJAGO
Clen 13
Odgovornost glede potnikov in prtljage

Ob upostevanju dolocb tega poglavia in brez poseganja v veljavno nacionalno pravo, ki potnikom podeljuje dodatno
nadomestilo za $kodo, odgovornost prevoznikov v Zelezniskem prometu glede potnikov in njihove prtljage urejajo
poglavja I, IIl in IV IV. dela, VI del in VIL del iz Priloge I

Clen 14
Zavarovanje in kritje odgovornosti

Prevoznik v Zelezniskem prometu se ustrezno zavaruje ali ima ustrezna jamstva pod trznimi pogoji za kritje njegove
odgovornosti v skladu s ¢lenom 22 Direktive 2012/34/EU.

Clen 15
Predplacilo
1.V primeru smrti ali poskodbe potnika prevoznik v Zelezniskem prometu iz ¢lena 26(5) Priloge I brez odlasanja,

najpozneje pa v 15 dneh po ugotovitvi identitete fizicne osebe, ki je upravicena do nadomestila, izplaca predplacilo v
visini, ustrezni trenutnim ekonomskim potrebam ter sorazmerno z utrpljeno $kodo.

2. Brez poseganja v odstavek 1 predpladilo ni niZje od 21 000 EUR na osebo v primeru smirti.

3. Predplacilo ne pomeni priznavanja odgovornosti in se lahko izravna pri pozneje izplacanih zneskih na podlagi te
uredbe, vendar ni vracljivo, razen v primerih, ko je bila skoda povzrocena zaradi malomarnosti ali po krivdi potnika ali
ko oseba, ki je prejela predplacilo, ni bila oseba, upravicena do nadomestila.

Clen 16
Izpodbijanje odgovornosti

Cetudi prevoznik v zelezniskem prometu izpodbija svojo odgovornost za telesne poskodbe potniku, ki ga prevaza, stori
vse razumno, da pomaga potniku, ki zahteva nadomestilo za $kodo od tretjih oseb.

POGLAVJE IV
ZAMUDE, ZAMUJENE POVEZAVE IN ODPOVEDI POTOVAN]J
Clen 17
Odgovornost glede zamud, zamujenih povezav in odpovedi

Ob upostevanju dolocb tega poglavja odgovornost prevoznikov v Zelezniskem prometu glede zamud, zamujenih povezav
in odpovedi ureja Poglavje Il IV. dela iz Priloge 1.

Clen 18

Povratilo in preusmeritev

1. Ce se pri odhodu ali v primeru zamujene povezave ali odpovedi z razlogom pricakuje, da bo zamuda pri prihodu v
namembni kraj po pogodbi o prevozu 60 minut ali ve¢, prevoznik v Zelezniskem prometu, ki izvaja zamujeno ali
odpovedano storitev, potniku takoj da na voljo, da izbere eno od naslednjih mozZnosti, in v ta namen sprejme vse
potrebne ukrepe:

(a) povradilo cene celotne vozovnice pod pogoji, po katerih je bila placana, za del ali dele potovanja, ki niso bili
opravljeni, in za del ali za dele potovanja, ki so bili Ze opravljeni, ¢e potovanje glede na potnikov prvotni potovalni
nacrt ne sluzi ve¢ svojemu namenu, in ob prvi priloZnosti, kadar je primerno, tudi povratno prevozno storitvijo do
prvega izhodisca;

(b) nadaljevanje ali preusmeritev potovanja pod primerljivimi pogoji prevoza do namembnega kraja ob prvi priloznosti;
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(c) nadaljevanje ali preusmeritev potovanja pod primerljivimi pogoji prevoza do namembnega kraja s poznejsim
datumom po izbiri potnika.

2. Kadar za namene tock (b) in (c) odstavka 1 primerljivo preusmeritev izvede isti prevoznik v Zelezniskem prometu ali
se za izvedbo te preusmeritve pooblasti drug prevoznik, to potniku ne povzro¢i dodatnih stroskov. Ta zahteva velja tudi,
kadar preusmeritev vklju¢uje uporabo prevoza visjega razreda in druge nacine prevoza. Prevozniki v Zelezniskem prometu
si po najboljsih moceh prizadevajo, da bi se izognili dodatnim povezavam in da zagotovijo, da je zamuda v skupnem
Casu potovanja kar najmanjsa. Potniki se ne prerazporedijo v vozila niZjega razreda, razen ¢e so ta vozila edino sredstvo,
ki je na voljo za preusmeritev.

3. Brez poseganja v odstavek 2 lahko prevoznik v Zelezniskem prometu na zahtevo potnika dovoli, da potnik sklene
pogodbo z drugimi ponudniki prevoznih storitev, ki potniku omogocijo, da dospe v namembni kraj pod primerljivimi
pogoji, in v tem primeru prevoznik v Zelezniskem prometu povrne potniku nastale stroske.

Kadar potnik v 100 minutah po nacrtovanem casu odhoda zamujene ali odpovedane storitve ali zamujene povezave ni
obves¢en o razpolozljivih moznostih za preusmeritev, ima pravico skleniti tako pogodbo z drugimi izvajalci storitev
javnega Zelezniskega ali avtobusnega prevoza. Prevoznik v Zelezniskem prometu povrne potniku potrebne, ustrezne in
razumne nastale stroke.

Ta odstavek ne vpliva na nacionalno pravo in druge predpise, ki potnikom zagotavljajo ugodnejse pogoje za preusme-
ritev.

4. Ponudniki storitev preusmeritvenega prevoza invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo pri storitvi
nadomestnega prevoza zagotovijo primerljivo raven pomoci in dostopnosti. Ponudniki storitev preusmeritvenega prevoza
lahko invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo zagotovijo alternativne storitve, ki ustrezajo njihovim
potrebam in ki so drugaéne od storitev, ponujenih drugim potnikom.

5. Povracila iz tocke (a) odstavka 1 in odstavka 3 se izplacajo v 30 dneh po prejemu zahtevka. Drzave ¢lanice lahko
od prevoznikov v Zelezniskem prometu zahtevajo, da te zahtevke sprejmejo z uporabo posebnih sredstev komunikacije,
pod pogojem da zahtevek nima diskriminatornih posledic. Povracilo se lahko izplaca v obliki bonov infali zagotavljanja
drugih storitev, ¢e so pogoji teh bonov in/ali storitev dovolj prilagodljivi, zlasti glede trajanja veljavnosti in namembnega
kraja, in e potnik te bone infali storitve sprejme. Povracilo cene vozovnice se ne zniza za stroske finan¢nih transakcij,
kot so pristojbine, telefonski stroski ali postnina.

6.  Komisija najpozneje do ... [24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti te uredbe] sprejme izvedbeni akt, v katerem doloci
enotni obrazec za zahtevek za povracilo na podlagi te uredbe. Ta enotni obrazec je v obliki, dostopni invalidnim osebam
in osebam z omejeno mobilnostjo. Navedeni izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 38(2).

7. Potniki imajo pravico, da zahtevke vloZijo z uporabo enotnega obrazca iz odstavka 6. Prevozniki v Zelezniskem
prometu ne smejo zavrniti zahtevka za povradilo samo zato, ker potnik ni uporabil tega obrazca. Ce zahtevek ni dovolj
natancen, prevoznik v ZelezniSkem prometu zaprosi potnika, naj zahtevek pojasni, in mu pri tem pomaga.

Clen 19

Nadomestilo

1. Ne da bi izgubil pravico do prevoza, je potnik v primeru zamude upravicen, da od prevoznika v Zelezniskem
prometu zahteva nadomestilo za zamude med krajem odhoda in namembnim krajem, navedenima na vozovnici ali
vozovnici, ki velja za vse proge, za katero stroski niso bili povrnjeni v skladu s ¢lenom 18. Najmanj$a nadomestila za
zamude so:

(@ 25 % cene vozovnice v primeru zamude od 60 do 119 minut;
(b) 50 % cene vozovnice v primeru zamude 120 minut ali vec.

2. Odstavek 1 se uporablja tudi za potnike, ki imajo ve¢kratno vozovnico ali sezonsko vozovnico za Zelezniski prevoz.
Ce se ti potniki v ¢asu veljavnosti veckratne ali sezonske vozovnice soocajo s ponavljajocimi se zamudami in odpovedmi,
so upraviceni do primernega nadomestila v skladu z ureditvijo glede nadomestil prevoznikov v Zelezniskem prometu. Ta
ureditev navede merila za dolo¢anje zamud in za izra¢un nadomestila. Ce med obdobjem veljavnosti veckratne vozovnice
ali sezonske vozovnice veckrat pride do zamud, kraj$ih od 60 minut, se zamude lahko sestevajo in se potnikom lahko
zagotovi nadomestilo v skladu z ureditvijo glede nadomestil prevoznikov v Zelezniskem prometu.
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3. Brez poseganja v odstavek 2 se nadomestilo za zamudo izracuna na podlagi polne cene, ki jo je potnik dejansko
placal za storitev z zamudo. Kadar pogodba o prevozu velja za povratno potovanje, se nadomestilo za zamudo na poti tja
ali nazaj izraCuna na podlagi cene, ki je na vozovnici navedena za zadevni del potovanja. Kadar na vozovnici ni navedene
cene za posamezne dele potovanja, se nadomestilo izra¢una na podlagi polovi¢ne cene vozovnice. Na enak nacin se cena
za prevozno storitev z zamudo v okviru katere koli druge pogodbe o prevozu, ki potniku omogoca potovanje z dvema
ali ve¢ zaporednimi etapami, izra¢una v razmerju do polne cene.

4. Pri izra¢unu zamude se ne uposteva zamuda, za katero lahko prevoznik v Zelezniskem prometu dokaze, da je do
nje prislo zunaj Unije.

5. Komisija do ... [24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti te uredbe] sprejme izvedbeni akt, v katerem doloci enotni
obrazec za zahtevek za nadomestilo na podlagi te uredbe. Ta enotni obrazec je v obliki, dostopni invalidnim osebam in
osebam z omejeno mobilnostjo. Navedeni izvedbeni akt se sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 38(2).

6.  Drzave clanice lahko od prevoznikov v Zelezniskem prometu zahtevajo, da zahtevke za nadomestilo sprejmejo z
uporabo posebnih sredstev komunikacije, pod pogojem da zahtevek nima diskriminatornih posledic. Potniki imajo
pravico, da zahtevke vloZijo z uporabo enotnega obrazca iz odstavka 5. Prevozniki v Zelezniskem prometu ne smejo
zavrniti zahtevka za nadomestilo samo zato, ker potnik ni uporabil tega obrazca. Ce zahtevek ni dovolj natancen,
prevoznik v Zelezniskem prometu zaprosi potnika, naj zahtevek pojasni, in mu pri tem pomaga.

7. Nadomestilo cene vozovnice se izplaca v enem mesecu od predlozZitve zahtevka za nadomestilo. Nadomestilo se
lahko izplaca v obliki bonov infali drugih storitev, ¢e so pogoji prilagodljivi, zlasti glede trajanja veljavnosti in namemb-
nega kraja. Nadomestilo se na zahtevo potnika izplaca v gotovini.

8. Nadomestilo cene vozovnice se ne zniZa za stroske finan¢nih transakcij, kot so pristojbine, telefonski stroski ali
postnina. Prevozniki v Zelezniskem prometu lahko dolocijo najnizji znesek, pod katerim se nadomestilo ne izplaca. Ta

najnizji znesek ne presega 4 EUR na vozovnico.

9.  Potniki niso upravieni do nadomestila, ¢e so o zamudi obvesceni pred nakupom vozovnice ali ¢e pri prihodu z
namenom nadaljevanja potovanja z uporabo druge storitve ali preusmeritve potovanja zamuda ostaja pod 60 minutami.

10.  Prevozniku v Zelezniskem prometu ni treba placati nadomestila, ¢e lahko dokaze, da je neposredni vzrok za
zamudo, zamujeno povezavo ali odpoved ena od naslednjih okolis¢in ali da je s katero od naslednjih okolis¢in nelocljivo
povezan:

(a) izjemne okolis¢ine, ki niso povezane z Zelezniskim prometom, na primer skrajne vremenske razmere, vecje naravne
nesreCe ali vedje javnozdravstvene krize, in se jim prevoznik v Zelezniskem prometu kljub sprejetju varnostnih
ukrepov, ki so bili potrebni v teh posebnih okolis¢inah, ni mogel izogniti in ni mogel prepreciti njihovih posledic;

(b) krivda potnika; ali

(c) ravnanje tretje osebe, ki se mu prevoznik v Zelezniskem prometu kljub sprejetju varnostnih ukrepov, ki so bili
potrebni v teh posebnih okolis¢inah, ni mogel izogniti in ni mogel prepreciti njihovih posledic, na primer osebe
na progi, kraja zic, nujni primeri na vlaku, dejavnosti kazenskega pregona, sabotaza ali terorizem.

Izjeme iz tocke (c) prvega pododstavka ne zajemajo stavk zaposlenih pri prevozniku v Zelezniskem prometu, dejavnosti
ali opustitve dejanj drugih prevoznikov, ki uporabljajo isto Zeleznisko infrastrukturo, in dejavnosti ali opustitve dejanj
upravljaveev infrastrukture in postaj.

Clen 20

Pomoc¢

1. Prevoznik v Zelezniskem prometu ali upravljavec postaj v primeru zamude pri prihodu ali odhodu ali odpovedi
storitve obvesti potnike o stanju in o predvidenem ¢asu odhoda in prihoda za storitev ali nadomestno storitev prevoznika
v Zelezniskem prometu takoj, ko so te informacije na voljo. Kadar imajo te informacije prodajalci vozovnic in organi-
zatorji potovanj, jih prav tako posredujejo potniku.

2. Kadar je zamuda iz odstavka 1 60 minut ali ve¢, ali storitev odpovedana, prevoznik v Zelezniskem prometu, ki
izvaja zamujeno ali odpovedano storitev, potnikom brezpla¢no ponudi:

(a) obrok in osvezilno pijaco, primerno glede na ¢akalno dobo, Ce sta na voljo na vlaku ali na postaji ali ju je mozno
razumno nabaviti ob upostevanju meril, kot so razdalja od dobavitelja, ¢as za dostavo in stroski;
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(b) hotel ali drugo vrsto namestitve in prevoz od Zelezniske postaje do mesta namestitve, kadar je potrebna ena ali ve¢
nocitev ali kadar je potrebna dodatna nocitev, kjer in kadar je to fizi¢no mogoce. Kadar je taka nocitev potrebna
zaradi okolis¢in iz ¢lena 19(10), lahko prevoznik v Zelezniskem prometu trajanje nocitve omeji na najve¢ tri noci.
Kadar koli je to mogoce, se upostevajo posebne zahteve za dostop invalidnih oseb ali oseb z omejeno mobilnostjo ter
potrebe psov pomocnikov;

(c) ¢e vlak obti¢i na progi, prevoz od vlaka do Zelezniske postaje, nadomestnega izhodis¢a ali namembnega kraja pri
zadevni prevozni storitvi, kjer in kadar je to fizicno mogoce.

3. Ce je zelezniska prevozna storitev prekinjena in je ni ve¢ mogoce nadaljevati oziroma je ni mogoce nadaljevati v
razumnem roku, prevozniki v Zelezniskem prometu potnikom ¢im prej ponudijo nadomestni prevoz in uredijo vse
potrebno.

4. Prevozniki v Zelezniskem prometu potnike, ki jih to zadeva, seznanijo s tem, kako lahko zahtevajo potrdilo, da je
pri Zelezniski storitvi nastala zamuda, da je bila zaradi nje zamujena povezava ali da je bila storitev odpovedana. To
potrdilo se uporablja tudi v povezavi z dolocbami iz ¢lena 19.

5. Prevoznik v Zelezniskem prometu, ki opravlja storitev, je pri uporabi odstavkov 1 do 4 zlasti pozoren na potrebe
invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo kot tudi morebitnih spremljevalcev in psov pomocnikov.

6.  Kadar so pripravljeni nacrti dela v izrednih razmerah na podlagi ¢lena 13a(3) Direktive 2012/34/EU, se prevozniki v
zelezniskem prometu usklajujejo z upravljavcem postaj in upravljavcem infrastrukture, da bi bili slednji pripravljeni na
moznost vedjih prekinitev in dalj$ih zamud, zaradi katerih bi veliko $tevilo potnikov obticalo na postaji. V take nacrte
dela v izrednih razmerah se vkljucijo tudi zahteve glede dostopnosti sistemov opozarjanja in informacijskih sistemov.

POGLAVJE V
INVALIDNE OSEBE IN OSEBE Z OMEJENO MOBILNOSTJO
Clen 21

Pravica do prevoza

1. Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj, ob aktivni udelezbi predstavniskih organizacij in, kadar je
ustrezno, predstavnikov invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo, uvedejo ali imajo v veljavi nediskriminatorna
pravila o dostopu za prevoz invalidnih oseb, vkljuéno z njihovimi osebnimi pomocéniki, priznanimi v skladu z nacio-
nalnimi praksami, in oseb z omejeno mobilnostjo. Ta pravila upostevajo dogovore iz tocke 4.4.3 Priloge k Uredbi (EU) st.
1300/2014, zlasti glede subjekta, odgovornega za zagotavljanje pomoci invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo.

2. Za rezervacije in vozovnice se invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ne zaracunavajo dodatni
stroski. Prevoznik v Zelezniskem prometu, prodajalec vozovnic ali organizator potovanj ne sme zavrniti rezervacije ali
izdaje vozovnice invalidni osebi ali osebi z omejeno mobilnostjo oziroma ne sme zahtevati, da tako osebo spremlja druga
oseba, razen Ce je to nujno potrebno, da se upostevajo predpisi o dostopu iz odstavka 1.

Clen 22

Informacije za invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo

1. Upravljavec postaj, prevoznik v Zelezniskem prometu, prodajalec vozovnic ali organizator potovanj invalidnim
osebam in osebam z omejeno mobilnostjo v skladu s pravili o dostopu iz ¢lena 21(1) na zahtevo zagotovi informacije,
tudi v dostopni obliki v skladu z dolo¢bami uredb (EU) $t. 454/2011 in (EU) $t. 1300/2014 ter Direktive (EU) 2019/882,
o dostopnosti postaje in pripadajocih objektov ter o Zelezniskih storitvah in o pogojih dostopa do tirnih vozil, hkrati pa
invalidne osebe in osebe z omejeno obilnostjo obvesti tudi o opremi na vlaku.

2. Kadar prevoznik v Zelezniskem prometu, prodajalec vozovnic ali organizator potovanj uporabi odstopanje iz ¢lena
21(2), invalidno osebo ali osebo z omejeno mobilnostjo na njeno zahtevo pisno seznani s svojimi razlogi za tako
ukrepanje v petih delovnih dneh po tem, ko ji je odrekel rezervacijo ali izdajo vozovnice ali je za to osebo zahteval
spremstvo. Prevoznik v Zelezniskem prometu, prodajalec vozovnic ali organizator potovanj si po najboljsih moceh
prizadeva zadevni osebi predlagati sprejemljivo moznost nadomestnega prevoza ob upostevanju njenih potreb za dostop.
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3. Prevozniki v ZelezniSkem prometu in upravljavci postaj zagotovijo, da so na postajah brez osebja na voljo infor-
macije v lahko dostopnih oblikah, tudi v dostopnih oblikah v skladu z dolo¢bami uredb (EU) $t. 454/2011 in (EU)
§t. 1300/2014 ter Direktive (EU) 2019/882, in zlasti, da so v skladu s pravili o dostopu iz ¢lena 21(1) objavljene
informacije glede najblizjih postaj z osebjem in glede neposredno dostopne pomo¢i za invalidne osebe in osebe z
omejeno mobilnostjo.

Clen 23

Pomo¢ na Zelezniskih postajah in na vlaku
1. Invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo se zagotovi pomoc:

(a) osebni pomocnik, ki je kot tak priznan v skladu z nacionalnimi praksami, lahko potuje po posebni ceni in po potrebi
brezpla¢no, in po moznosti sedi poleg invalidne osebe;

(b) kadar prevoznik v Zelezniskem prometu v skladu s ¢lenom 21(2) zahteva, da mora potnik na vlaku imeti spremstvo,
je spremljevalec upravicen do brezplacnega potovanja in po moznosti do sedeza poleg invalidne osebe ali osebe z
omejeno mobilnostjo;

(c) dovoljeno je, da jih spremlja pes pomocnik v skladu z zadevnim nacionalnim pravom;

(d) kadar na vlakih ni osebja in je na postaji na dolznosti usposoblieno osebje, upravljavci postajali prevozniki v
zelezniskem prometu v skladu s pravili o dostopu iz ¢lena 21(1) zagotovijo brezplatno pomo¢ pri vstopu na vlak
in izstopu z njega;

(¢) ob odhodu, prestopanju ali prihodu na Zeleznisko postajo z osebjem zagotovi upravljavec postajali prevoznik v
zelezniskem prometu brezplatno pomo¢, da lahko ta oseba vstopi na vlak, prestopi na Zeleznisko storitev za
povezavo, za katero ima vozovnico, ali izstopi z vlaka, ¢e je na postaji na dolznosti usposobljeno osebje. Kadar je
bila potreba po pomoci vnaprej sporocena v skladu s tocko (a) ¢lena 24, upravljavec postaj ali prevoznik v Zelezni-
Skem prometu zagotovi, da se pomo¢ zagotovi v skladu z zahtevo;

(f) na Zelezniskih postajah brez osebja prevozniki v Zelezniskem prometu zagotovijo brezpla¢no pomo¢ na vlaku ter pri
vstopu na vlak in izstopu z njega, ¢e je na vlaku usposobljeno osebje;

(g) ¢e na vlaku in postaji ni usposobljenega spremljevalnega osebja, si upravljavci postaj ali prevozniki v Zelezniskem
prometu po najboljsih moceh prizadevajo, da invalidnim osebam ali osebam z omejeno mobilnostjo omogocijo
potovanje z vlakom;

(h) prevozniki v Zelezniskem prometu si po najboljsih moceh prizadevajo, da invalidnim osebam ali osebam z omejeno
mobilnostjo zagotovijo dostop do istih storitev na vlaku kot drugim potnikom, ¢ée do zadevnih storitev ne morejo
samostojno in varno dostopati.

2. Pravila iz ¢lena 21(1) dolocajo ureditve za uveljavljanje pravic iz odstavka 1 tega ¢lena.

Clen 24
Pogoji, pod katerimi se zagotovi pomo¢

Prevozniki v Zelezniskem prometu, upravljavci postaj, prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj sodelujejo, da bi
zagotovili brezpla¢no pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, kot je dolo¢eno v ¢lenih 21 in 23, z
vzpostavitvijo mehanizma z enkratnim obvestilom ter v skladu z naslednjimi toc¢kami:

(a) pomot se zagotovi pod pogojem, da so bili prevoznik v Zelezniskem prometu, upravljavec postaj, prodajalec vozovnic
ali organizator potovanj, pri katerem je bila kupljena vozovnica, ali, ¢e je ustrezno, enotna kontaktna tocka iz tocke
(f) obvesceni o tem, da bo potnik potreboval tovrstno pomo¢, vsaj 24 ur preden bo pomo¢ potrebna. Za eno
potovanje zadostuje eno obvestilo. Taka obvestila se posredujejo vsem prevoznikom v Zelezniskem prometu in
upravljavcem postaj, ki so vkljuceni pri zadevnem potovanju.

Taka obvestila se ne glede na uporabljena komunikacijska sredstva sprejmejo brez dodatnih stroskov.

Kadar vozovnica ali sezonska vozovnica dovoljuje ve¢ potovanj, zadostuje eno obvestilo, pod pogojem, da se
zagotovijo ustrezne informacije o ¢asu naslednjih potovanj, in v vsakem primeru vsaj 24 ur, preden je pomo¢
prvi¢ potrebna. Potnik ali njegov predstavnik si po najboljsih moceh prizadeva, da vsaj 12 ur vnaprej poslje obvestilo
o kakr$ni koli odpovedi takih naslednjih potovanj.
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Drzave ¢lanice lahko dovolijo, da se 24-urni rok za obvestila iz prvega, drugega in tretjega pododstavka podaljsa na
najve¢ 36 ur, vendar ne po 30.juniju 2026. V teh primerih Komisijo uradno obvestijo o tem dovoljenju in ji
sporocijo informacije o sprejetih ali predvidenih ukrepih za skrajsanje tega obdobja;

(b) prevozniki v Zelezniskem prometu, upravljavci postaj, prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj storijo vse
potrebno za prejemanje obvestil. Kadar prodajalci vozovnic teh obvestil ne morejo obdelati, navedejo druga prodajna
mesta ali druge nacine za vrocitev obvestila;

(c) Ce obvestila v skladu s tocko (a) ni, si prevoznik v Zelezniskem prometu in upravljavec postaje po najboljsih moceh
prizadevata zagotoviti pomo¢, tako da bi invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo lahko potovala;

(d) brez poseganja v tocko (f) tega ¢lena upravljavec postaj ali katera koli druga pooblas¢ena oseba dolo¢i tocke, na
katerih lahko invalidne osebe in osebe z omejeno mobilnostjo naznanijo svoj prihod na Zeleznisko postajo in
zahtevajo pomo¢. Odgovornosti glede dolocitve takih tock in zagotavljanja informacij o njih se dolocijo v pravilih
o dostopu iz ¢lena 21(1);

(e) pomoc se zagotovi pod pogojem, da se invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo zglasi na dolo¢enem mestu
ob uri, ki jo dolo¢i prevoznik v Zelezniskem prometu ali upravljavec postaj, ki tako pomo¢ zagotovi. Doloceni ¢as ne
sme biti ve¢ kot 60 minut pred objavljenim ¢asom odhoda ali pred ¢asom, ko so vsi potniki naproSeni, naj se
prijavijo. Ce ura, do katere se mora invalidna oseba ali oseba z omejeno mobilnostjo zglasiti, ni dolo¢ena, se mora
oseba zglasiti na doloenem mestu vsaj 30 minut pred objavljenim ¢asom odhoda ali pred ¢asom, ko so vsi potniki
naproS$eni, naj se prijavijo;

(f) drzave clanice lahko od upravljavcev postaj in prevoznikov v Zelezniskem prometu na njihovem ozemlju zahtevajo,
da sodelujejo pri vzpostavitvi in delovanju enotnih kontaktnih tock za invalidne osebe in osebe z omejeno mobil-
nostjo. Pogoji za delovanje enotnih kontaktnih tock se dolocijo v pravilih o dostopu iz ¢lena 21(1). Te enotne
kontaktne tocke so odgovorne za:

(i) sprejemanje zahtevkov za pomo¢ na postajah;
(ii) sporocanje posameznih zahtevkov za pomo¢ upravljavcem postaj in prevoznikom v Zelezniskem prometu ter
(i) zagotavljanje informacij o dostopnosti.

Clen 25

Nadomestilo za opremo za gibanje, pripomocke in pse pomocnike

1. Kadar prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj povzrodijo izgubo ali poskodbo opreme za gibanje,
vkljuéno z invalidskimi vozicki in pripomocki ali izgubijo ali poskodujejo pse pomocnike, ki jih uporabljajo invalidne
osebe in osebe z omejeno mobilnostjo, so za tako izgubo ali poskodbo odgovorni in morajo brez nepotrebnega odlasanja
zagotoviti nadomestilo. To nadomestilo krije:

(a) stroske nadomestitve ali popravila izgubljene ali poskodovane opreme za gibanje ali pripomockov;
(b) stroske nadomestitve ali zdravljenja poskodbe psa pomocnika, ki je bil izgubljen ali poskodovan;

(c) razumne stroske zacasne nadomestitve opreme za gibanje, pripomockov ali psov pomoénikov, kadar take nadome-
stitve ne zagotovi prevoznik v Zelezniskem prometu ali upravljavec postaj v skladu z odstavkom 2.

2. Kadar se uporablja odstavek 1, si prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj ¢im hitreje in ¢im bolj
prizadevajo, da priskrbijo takoj potrebno zacasno nadomestno opremo za gibanje ali pripomocke. Invalidne osebe ali
osebe z omejeno mobilnostjo smejo to zacasno nadomestno opremo ali pripomocek obdrzati, dokler jim ni izpla¢ano
nadomestilo iz odstavka 1.

Clen 26
Usposabljanje osebja

1. Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj zagotovijo, da vse osebje, ki v okviru svojih rednih nalog
zagotavlja neposredno pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo, vkljuéno z na novo zaposlenim
osebjem, opravi usposabljanje v zvezi z invalidnostjo, da zna izpolniti potrebe invalidnih oseb in oseb z omejeno
mobilnostjo.
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Vsemu postajnemu osebju ali osebju na vlaku, ki dela neposredno s potniki, zagotovijo tudi usposabljanje in redne
osvezitvene tefaje za ozavescanje o potrebah invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj lahko odobrijo prosnjo invalidnih zaposlenih za udelezbo
na usposabljanjih iz odstavka 1 ter lahko pretehtajo udelezbo invalidnih potnikov in potnikov z omejeno mobilnostjo
infali organizacij, ki jih zastopajo.

POGLAVJE VI
VARNOST, PRITOZBE IN KAKOVOST STORITVE
Clen 27
Osebna varnost potnikov

Prevozniki v Zelezniskem prometu, upravljavci infrastrukture in upravljavci postaj v dogovoru z javnimi organi sprejmejo
ustrezne ukrepe na podrogjih, za katere so odgovorni, in jih prilagodijo stopnji varnosti, ki jo doloc¢ijo javni organi, da bi
zagotovili osebno varnost potnikov na Zelezniskih postajah in vlakih ter da bi obvladali tveganja. Sodelujejo in izme-
njujejo informacije o najboljsih praksah pri prepreevanju ravnanja, ki lahko poslabsa raven varnosti.

Clen 28

Pritozbe

1. Vsak prevoznik v Zelezniskem prometu in upravljavec postaje, ki jo na letni ravni v povprecju uporabi vsaj 10 000
potnikov na dan, vzpostavita mehanizem reSevanja pritozb glede pravic in obveznosti iz te uredbe, ki spadajo v njuno
podrodje odgovornosti. Potnike na splosno seznanijo s svojimi kontaktnimi podatki in delovnimi jezikom ali jeziki. Ta
mehanizem se ne uporablja za namene poglavja IIL

2. Potniki lahko predlozijo pritozbo kateremu koli prevozniku v Zelezniskem prometu ali upravljavcu postaj v zvezi z
njihovimi ustreznimi podro¢ji odgovornosti v okviru mehanizmov iz odstavka 1. Tako pritozbo je treba vloziti v treh
mesecih od incidenta, ki je predmet pritozbe. Naslovnik pritozbe v enem mesecu od prejema pritozbe bodisi poda
obrazlozen odgovor bodisi — v upravienih primerih — obvesti potnika, da bo odgovor prejel v ¢asu, krajsem od treh
mesecev od datuma prejema pritozbe. Prevozniki v Zelezniskem prometu in upravljavci postaj hranijo podatke, potrebne
za preucitev pritozbe, med celotnim trajanjem postopka za reSevanje pritozbe, vklju¢no s postopki za resevanje pritozb iz
¢lenov 33 in 34, ter dajo te podatke na zahtevo na voljo nacionalnim izvr$ilnim organom.

3. Podrobnosti o postopku reSevanja pritozb so javno dostopne, tudi invalidnim osebam in osebam z omejeno
mobilnostjo. Ta informacija je na zahtevo na voljo vsaj v uradnem jeziku ali jezikih drzave clanice, v kateri deluje
prevoznik v Zelezniskem prometu.

4. Prevoznik v Zelezniskem prometu v porocilu iz ¢lena 29(2) navede Stevilo in vrsto prejetih pritozb ter obravnavanih
pritozb, odzivni ¢as in morebitne ukrepe za izboljSanje stanja.

Clen 29

Standardi kakovosti storitev

1. Prevozniki v Zelezniskem prometu dolocijo standarde kakovosti za storitve in izvajajo sistem vodenja kakovosti, da
bi zagotovili kakovost storitev. Standardi kakovosti storitve morajo zajemati vsaj podro¢ja, nasteta v Prilogi IIL

2. Prevozniki v Zelezniskem prometu spremljajo svojo ucinkovitost na podlagi standardov kakovosti storitev. Do
30. junija 2023 in nato vsaki dve leti objavijo porocila o dosezeni kakovosti storitev na svojem spletnem mestu. Ta
porocila se objavijo tudi na spletnem mestu Agencije Evropske unije za Zeleznice.

3. Upravljavci postaj dolocijo standarde kakovosti za storitve na podlagi ustreznih podro¢ij iz Priloge II. Svojo
ucinkovitost spremljajo na podlagi teh standardov in nacionalnim javnim organom na zahtevo dajo dostop do informacij
o svoji u¢inkovitosti.
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POGLAVJE VII
OBVESCANJE IN IZVRSEVANJE
Clen 30

Obvescanje potnikov o njihovih pravicah

1. Prevozniki v Zelezniskem prometu, upravljavci postaj, prodajalci vozovnic in organizatorji potovanj ob prodaji
vozovnic za potovanja z vlakom obves¢ajo potnike o njihovih pravicah in obveznostih na podlagi te uredbe. Da ugodijo
tej zahtevi po informacijah, lahko uporabijo povzetek dolocb te uredbe, ki ga pripravi Komisija v vseh uradnih jezikih
Unije in jim ga da na voljo. Te informacije zagotovijo v papirni ali elektronski obliki ali na kakrsen koli drug nacin, tudi v
dostopnih oblikah v skladu z dolocbami Direktive (EU) 2019/882 in Uredbe (EU) §t. 1300/2014. Pri tem navedejo, kje je
mogoce pridobiti take informacije v primeru odpovedi, zamujene povezave ali velike zamude.

2. Prevozniki v ZelezniSkem prometu in upravljavci postaj ustrezno, tudi v dostopnih oblikah v skladu z dolo¢bami
Direktive (EU) 2019/882 in Uredbe (EU) $t. 1300/2014, obvestijo potnike na postaji, vlaku in svojih spletnih mestih o
njihovih pravicah in obveznostih, ki izhajajo iz te uredbe, ter o kontaktnih podatkih organa ali organov, ki so jih dolocile
drzave clanice na podlagi ¢lena 31.

Clen 31

Dolocitev nacionalnih izvrsilnih organov

1. Vsaka drzava clanica dolo¢i organ ali organe, odgovorne za izvajanje te uredbe. Vsak organ sprejme ukrepe,
potrebne za zagotovitev spoStovanja pravic potnikov.

2. Vsak organ je glede svoje organizacije, odlocitev o financiranju, pravne strukture in sprejemanja odlocitev neodvisen
od upravljavca infrastrukture, organa za zaraCunavanje uporabnine, organa za dodeljevanje in prevoznika v Zelezniskem
prometu.

3. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o organu ali organih, dolo¢enih v skladu s tem ¢lenom, in o njihovih odgovorno-
stih. Komisija in dolodeni organi te informacije objavijo na svojih spletnih mestih.

4. Kar zadeva upravljavce postaj in upravljavce infrastrukture iz tega poglavja, se obveznost izvrSevanja za Ciper in
Malto ne uporablja, dokler se na njunih ozemljih ne vzpostavi Zelezniski sistem, kar zadeva prevoznike v Zelezniskem
prometu, pa, dokler licen¢ni organ, ki ga v skladu s ¢lenom 2(1) dolocita Ciper ali Malta, ne izda licence prevozniku v
zelezniskem prometu.

Clen 32

Naloge izvrSevanja

1. Nacionalni izvrsilni organi pozorno spremljajo skladnost s to uredbo, pa tudi z uredbama (EU) §t. 454/2011 in (EU)
§t. 1300/2014, kolikor se na ti uredbi sklicuje v tej uredbi, in sprejmejo ukrepe, potrebne za uveljavitev pravic potnikov.

2. Za namene odstavka 1, prevozniki v Zelezniskem prometu, upravljavci postaj, upravljavci infrastrukture, prodajalci
vozovnic in organizatorji potovanj brez nepotrebnega odlasanja, najpozneje pa v enem mesecu od prejema zahteve, v ta
namen nacionalnim izvr$ilnim organom na njihovo zahtevo predloZijo zadevne dokumente in informacije. V zapletenih
primerih lahko nacionalni izvrSilni organ to obdobje podalj$a za najve¢ tri mesece od prejema zahteve. Nacionalni
izvr$ilni organi pri opravljanju svojih nalog upostevajo informacije, ki jim jih je predlozil organ za reSevanje pritozb,
dolocen v skladu s ¢lenom 33, ¢e je to drug organ. Lahko se tudi odlocijo za izvrsilne ukrepe na podlagi posamezne
pritozbe, ki jim jo je predlozil tak organ.

3. Nacionalni izvrsilni organi vsaki dve leti do 30. junija naslednjega koledarskega leta objavijo porocila s statisti¢nimi
podatki o svoji dejavnosti, tudi o nalozenih kaznih. Ta porocila se dajo na voljo na spletnem mestu Agencije Evropske
unije za Zeleznice.

4. Prevozniki v Zelezniskem prometu sporocijo svoje kontaktne podatke nacionalnim izvr$ilnim organom v drzavah
¢lanicah, v katerih opravljajo svoje dejavnosti.
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Clen 33

Resevanje pritozb s strani nacionalnih izvrSilnih organov in drugih organov

1. Brez poseganja v pravice potrosnikov do uporabe alternativnih pravnih sredstev na podlagi Direktive 2013/11/EU
Evropskega parlamenta in Sveta (*°), se lahko potnik, potem ko se je neuspe$no pritozil prevozniku v Zelezniskem
prometu ali upravljavcu postaj, na podlagi ¢lena 28 pritozi nacionalnemu izvrsilnemu organu ali kateremu koli drugemu
organu, dolo¢enemu v odstavku 2 tega ¢lena v treh mesecih po prejetju informacij o zavrnitvi prvotne pritozbe. Kadar v
treh mesecih po vloZitvi prvotne pritozbe ne prejme odgovora, ima potnik pravico do vlozitve pritozbe pri nacionalnem
izvr$ilnem organu ali kateremu koli drugemu organu, dolo¢enemu v odstavku 2. Po potrebi ta organ pritoznika obvesti o
njegovi pravici do vlozZitve pritozbe pri organih za alternativno reSevanje sporov, ¢e Zeli uveljavljati individualna pravna
sredstva.

2. Vsak potnik se lahko glede domnevne kr3itve te uredbe pritozi nacionalnemu izvr$ilnemu organu ali kateremu koli
drugemu organu, ki ga je v ta namen dolocila drzava clanica.

3. Nacionalni izvr$ilni organ ali kateri koli drug organ, imenovan na podlagi odstavka 2, potrdi prejem pritozbe v dveh
tednih po njenem prejemu. Postopek reSevanja pritozbe traja najve¢ tri mesece od datuma odprtja spisa o pritozbi. V
zapletenih primerih lahko navedeni organ to obdobje podaljsa na Sest mesecev. V takem primeru potnika obvesti o
razlogih za podalj$anje in o ¢asu, ki bo predvidoma potreben za zaklju¢ek postopka. To obdobje lahko traja ve¢ kot Sest
mesecev samo v primerih, ki vkljucujejo sodne postopke. Kadar je navedeni organ tudi organ za alternativno reSevanje
sporov v smislu Direktive 2013/11/EU, se prednostno upostevajo roki, doloceni v navedeni direktivi.

Postopek resevanja pritozbe je dostopen invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo.

4. Pritozbe potnikov o incidentih, ki vklju¢ujejo prevoznika v Zelezniskem prometu, obravnava nacionalni izvrsilni
organ ali kateri koli drug organ, imenovan na podlagi odstavka 2, drzave ¢lanice, ki je navedenemu prevozniku podelila
licenco.

5. Kadar se pritozba navezuje na morebitne krsitve upravljavcev postaj ali upravljavcev infrastrukture, pritozbo resuje
nacionalni izvrilni organ ali kateri koli drug organ, imenovan na podlagi odstavka 2, drzave ¢lanice, na ozemlju katere je
prislo do incidenta.

6.  V okviru sodelovanja na podlagi ¢lena 34 lahko nacionalni izvrsilni organi odstopajo od odstavka 4 ali 5 tega ¢lena
ali od obeh odstavkov, kadar je to iz upravicenih razlogov, zlasti zaradi jezika ali prebivali§ca, v interesu potnika.

Clen 34

Izmenjava informacij in Cezmejno sodelovanje med nacionalnimi izvrsilnimi organi

1. Kadar so v skladu s ¢lenoma 31 in 33 doloceni razliéni organi, se vzpostavijo mehanizmi za porocanje, da se
zagotovi izmenjava informacij med njima v skladu z Uredbo (EU) 2016/679, kar nacionalnemu izvr$ilnemu organu
pomaga pri opravljanju nadzora in izvrSevanja ter organu za reSevanje pritozb, dolocenemu na podlagi ¢lena 33,
omogodi, da zbere vse potrebne podatke za preucitev posameznih pritozb.

2. Nacionalni izvrsilni organi zaradi usklajevanja izmenjujejo informacije o svojem delu in nacelih sprejemanja odlo-
Citev ter praksah. Pri teh nalogah jih podpira Komisija.

3.V zapletenih primerih, na primer takih, ki vkljucujejo vec pritozb ali prevoznikov, ¢ezmejna potovanja ali nesrece na
ozemlju drzave clanice, ki ni drzava, ki je prevozniku izdala licenco, in zlasti kadar ni jasno, kateri nacionalni izvrsilni
organ je pristojen, ali kadar bi to olajsalo ali pospesilo resevanje pritozbe, nacionalni izvrsilni organi v medsebojnem
sodelovanju dolo¢ijo ,vodilni“ organ, ki opravlja vlogo enotne kontaktne tocke za potnike. Vsi zadevni nacionalni izvrSilni
organi medsebojno sodelujejo, da bi olajsali reSevanje pritozbe, vklju¢no z izmenjavo informacij, pomocjo pri prevajanju
dokumentov in posredovanjem informacij o okolis¢inah incidentov. Potniki so obvesceni o tem, kateri organ je ,vodilni®.

(") Direktiva 2013/11/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21.maja 2013 o alternativnem reSevanju potro$niskih sporov ter
spremembi Uredbe (ES) $t. 2006/2004 in Direktive 2009/22/ES (UL L 165, 18.6.2013, str. 63).
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POGLAVJE VIII
KONCNE DOLOCBE
Clen 35
Kazni
1. Drzave ¢lanice predpiSejo kazni, ki se uporabljajo za krsitve te uredbe, in sprejmejo vse ukrepe, potrebne za njihovo

izvajanje. Predpisane kazni morajo biti u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne. Drzave ¢lanice o teh pravilih in ukrepih
uradno obvestijo Komisijo in jo brez odlaganja uradno obvestijo o vsakr$ni naknadni spremembi, ki nanje vpliva.

2.V okviru sodelovanja iz ¢lena 34 nacionalni izvrsilni organ, pristojen za naloge iz ¢lena 33(4) ali (5), na zahtevo
nacionalnega izvriilnega organa, ki re$uje pritozbo, izvede preiskavo krsitve te uredbe, ki jo je ugotovil navedeni organ, in
po potrebi nalozi kazni.

Clen 36
Delegirani akti

Komisija je pooblas¢ena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 37 o spremembi te uredbe, s katerimi se:

(a) prilagodi finan¢ni znesek iz clena 15(2), da bi upostevali spremembe v harmoniziranem indeksu cen Zzivljenjskih
potrebs¢in EU, razen energije in nepredelanih Zivil, kot ga objavi Komisija (Eurostat);

spremeni Priloga 1, da bi upostevali spremembe Enotnih pravil za pogodbo o mednarodnem ZzZelezniskem prevozu
P g p p p pog p
potnikov in prtljage (CIV), kot so dolo¢ena v Dodatku A h Konvenciji o mednarodnem Zelezniskem prometu (COTIE).

Clen 37

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 36 se na Komisijo prenese za obdobje petih let od ... [datum
zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi poroéilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podalj$uje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali
Svet nasprotuje temu podalj$anju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 36 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha
veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne veljati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali
na poznejsi datum, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo drzave ¢lanice, v skladu z
naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 36, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v
roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako
Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Na pobudo Evropskega parlamenta ali
Sveta se ta rok lahko podaljsa za dva meseca.
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Clen 38

Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) $t. 182/2011.

Clen 39
Porocilo

Do ... [pet let po datumu sprejetja te uredbe], Komisija poroca Evropskemu parlamentu in Svetu o izvajanju in o dosezenih
rezultatih te uredbe.

Porocilo bo temeljilo na informacijah, ki se zagotovijo na podlagi te uredbe. Porocilu se po potrebi priloZijo ustrezni
predlogi.

Clen 40
Razveljavitev

Uredba (ES) st. 13712007 se razveljavi z u¢inkom od ... [24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti te uredbe].

Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo za sklicevanja na to uredbo in se berejo v skladu s korelacijsko tabelo iz
Priloge 1V.

Clen 41
Zacetek veljavnosti

Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od ... [24 mesecev po datumu zacetka veljavnosti te uredbe].

Clen 6(4) pa se uporablja od ... [48 mesecev po datumu zacetka veljavnosti te uredbe].

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,

Evropski parlament Svet
Predsednik Predsednik
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PRILOGA 1

IZVLECEK 1Z ENOTNIH PRAVIL ZA POGODBO O MEDNARODNEM ZELEZNISKEM PREVOZU POTNIKOV IN PRTLJAGE (CIV)

Dodatek A

h Konvenciji 0 mednarodnem ZelezniSkem prometu (COTIF) z dne 9. maja 1980, kakor je bila spremenjena s
Protokolom o spremembi Konvencije o0 mednarodnem Zelezniskem prometu z dne 3. junija 1999
I. DEL
SPLOSNE DOLOCBE
3. clen
Opredelitev pojmov

V teh enotnih pravilih izraz:

(a) .prevoznik“ pomeni pogodbenega prevoznika, s katerim je potnik sklenil prevozno pogodbo v skladu s temi enotnimi
pravili, ali pa zaporednega prevoznika, ki je odgovoren na podlagi te pogodbe;

(b) ,nadomestni prevoznik“ pomeni prevoznika, ki ni sklenil prevozne pogodbe s potnikom, vendar ga je prevoznik iz
tocke a) v celoti ali delno pooblastil za izvedbo Zelezniskega prevoza;

(c) ,splosni prevozni pogoji “ pomeni pogoje prevoznikov, ki so kot splodni pogoji poslovanja ali tarife zakonito veljavni
v vsaki drzavi ¢lanici in s sklenitvijo prevozne pogodbe postanejo njen sestavni del;

(d) ,vozilo* pomeni motorno vozilo ali priklopnik, ki se prevaza skupaj s potnikom.

II. DEL
SKLENITEV IN IZVAJANJE PREVOZNE POGODBE
6. clen
Prevozna pogodba

1. S prevozno pogodbo se prevoznik zaveze, da bo potnike in po potrebi tudi prtljago in vozila prepeljal do
namembne postaje, kjer bo izrocil prtljago in vozila.

2. Prevozna pogodba mora biti potrjena z eno ali ve¢ vozovnicami, ki se izdajo potniku. Ne glede na 9. ¢len pa to, da
je potnik nima, da je nepravilno izdana ali da jo je izgubil, ne vpliva niti na obstoj niti na veljavnost pogodbe, za katero
ostanejo veljavna ta enotna pravila.

3. Dokler se ne dokaze nasprotno, se vozovnica uporablja kot dokazilo o sklenitvi in vsebini prevozne pogodbe.
7. clen

Vozovnica

1. Splo$ni prevozni pogoji dolocajo obliko, vsebino vozovnic, jezik in pisavo, ki ju je treba uporabiti pri tiskanju in
izpolnjevanju vozovnic.

2. Na vozovnico je treba vnesti vsaj:

(a) ime prevoznika ali prevoznikov;
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(b) izjavo, da tudi pri drugatnem dogovoru prevoz urejajo ta enotna pravila; v ta namen se lahko uporabi kratica CIV;

(c) kakr$no koli drugo izjavo, potrebno kot dokazilo o sklenitvi in vsebini prevozne pogodbe, ki omogoca potniku
uveljavljati pravice iz te pogodbe.

3. Ob prevzemu vozovnice se mora potnik prepricati, ali je bila izdana v skladu z njegovimi navodili.

4. Vozovnica je prenosljiva, ¢e se ne glasi na doloceno ime in se potovanje $e ni zacelo.

5. Vozovnica se lahko izda tudi v obliki elektronskega podatkovnega zapisa, ki ga je mogoce spremeniti v obliko
Citljivega zapisa. Postopki, ki se uporabljajo za zapisovanje in obdelavo podatkov, morajo biti funkcionalno enakovredni,
zlasti glede dokazne vrednosti vozovnice.

8. clen
Pladilo in vracilo prevoznine

1. Ce se potnik in prevoznik ne dogovorita drugace, se prevoznina placa vnaprej.

2. Splosni prevozni pogoji dolo¢ajo, pod katerimi pogoji se prevoznina vrne.

9. clen
Pravica do prevoza. Izkljuditev iz prevoza

1. Vse od zacetka potovanja mora imeti potnik pri sebi veljavno vozovnico, ki jo mora ob kontroli vozovnic tudi
pokazati. Splosni prevozni pogoji lahko dolocajo:

(a) da mora potnik, ki ne pokaze veljavne vozovnice, poleg prevoznine placati $e dodatek;

(b) da je mogoce od potnika, ki odkloni takojsnje placilo prevoznine ali dodatka, zahtevati, da prekine potovanje;

(c) ali in pod katerimi pogoji se potniku vrne placani dodatek.

2. Splosni prevozni pogoji lahko dolocajo, da je mogoce potnike, ki:

(a) ogrozajo varnost in red med voznjo oziroma ogrozajo varnost drugih potnikov;

(b) na nedopusten nacin nadlegujejo druge potnike;

pred zacetkom potovanja ali med samim potovanjem izkljuditi iz potovanja in da take osebe niso upravicene do vracila
prevoznine in prevoznine za prtljago.

10. den
Upostevanje predpisov upravnih organov

Potnik mora upostevati carinske predpise in druge predpise upravnih organov.
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11. den
Odpoved in zamujanje vlaka. Zamujena zveza

Ce je bil vlak odpovedan ali ¢e mu ni uspelo ujeti zveze za nadaljevanje potovanja, mora prevoznik to vpisati na
vozovnico.

III. DEL
PREVOZ ROCNE PRTLJAGE, ZIVALI, PRTLJAGE IN VOZIL
I. POGLAVJE
Skupne dolocbe
12. clen
Dovoljeni predmeti in Zivali

1.V skladu s splosnimi prevoznimi pogoji lahko potnik vzame s seboj na potovanje rocno prtljago in Zzive zivali. Poleg
tega lahko potnik vzame s seboj tudi nerodne kose prtljage v skladu s posebnimi dolo¢bami splo$nih prevoznih pogojev.
Predmetov in Zzivali, ki bi lahko motili ali vznemirjali druge potnike ali povzrocili skodo, potnik ne sme vzeti s seboj.

2. Potnik lahko predmete in Zivali v skladu s splosnimi prevoznimi pogoji odda kot prtljago.

3. Prevoznik lahko dovoli prevoz vozil skupaj s potniki v skladu s posebnimi dolo¢bami splosnih prevoznih pogojev.

4. Prevoz nevarnega blaga kot ro¢ne prtljage in prtljage ter v vozilih, ki se v skladu s tem delom prevazajo po
zeleznici, ali na njih, je dovoljen samo v skladu s Pravilnikom o mednarodnem Zelezniskem prevozu nevarnega blaga
(RID).

13. clen
Preverjanje

1. Ce prevoznik utemeljeno domneva, da se prevozni pogoji ne upostevajo, ima pravico pregledati, ali predmeti (ro¢na
prtljaga, prtljaga, vozila in nanje naloZen tovor) in Zzivali, ki se prevazajo, izpolnjujejo prevozne pogoje, razen ce tega
preverjanja ne prepovedujejo zakoni in predpisi drzave, v kateri naj bi bilo opravljeno. Potnika je treba povabiti, naj bo
navzo¢ pri preverjanju. Ce potnika pri tem preverjanju ni ali ni mogoce stopiti v stik z njim, mora prevoznik poskrbeti,
da sta navzodi dve neodvisni prici.

2. Ce se ugotovi, da prevozni pogoji niso bili upostevani, lahko prevoznik zahteva od potnika, da placa stroske
preverjanja.

14. den
Upostevanje predpisov upravnih organov

Potnik mora upostevati carinske predpise in predpise drugih upravnih organov, e s seboj prevaza predmete (ro¢na
prtljaga, prtljaga, vozila skupaj s tovorom) ali Zivali. Potnik mora biti navzo¢ pri pregledu teh predmetov, razen ce
zakonodaja in predpisi posamezne drzave ne dolocajo drugace.

II. POGLAVJE
Rocna prtljaga in Zivali
15. Cen
Nadzor ro¢ne prtljage in Zivali

Potnik mora sam nadzorovati ro¢no prtljago in Zzivali, ki jih ima s seboj.
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I11I. POGLAVJE
Prtljaga
16. cen
Oddaja prtljage

1. Pogodbene obveznosti v zvezi s prevozom prtljage je treba potrditi s prtljaznico, ki jo je treba izroc¢iti potniku.

2. Ce prtljaznice ni, je nepravilno izdana ali jo je potnik izgubil, ne glede na 22. ¢len to ne vpliva niti na obstoj niti
veljavnost dogovorov o prevozu prtljage, za katere $e vedno veljajo ta enotna pravila.

3. Dokler se ne dokaZe nasprotno, se prtljaznica uporablja kot dokazilo o oddaji prtljage in pogojih njenega prevoza.

4. Dokler se ne dokaze nasprotno, se predpostavlja, da je bila prtljaga, ko jo je prevoznik prevzel, po zunanjem videzu
v dobrem stanju in da sta Stevilo in masa kosov prtljage ustrezala podatkom na prtljaznici.

17. clen
Prtljaznica

1. Splo$ni prevozni pogoji dolocajo obliko in vsebino prtljaznice ter tudi jezik in pisavo, ki ju je treba uporabiti pri
njenem tiskanju in izpolnjevanju. Pri tem smiselno velja peti odstavek 7. ¢lena.

2. Na prtljaznici je treba navesti vsaj:

(a) ime prevoznika ali prevoznikov;

(b) izjavo, da tudi pri drugatnem dogovoru prevoz urejajo ta enotna pravila; v ta namen se lahko uporabi kratica CIV;

(c) kakrsno koli drugo izjavo, ki se lahko uporablja kot dokazilo pogodbenih obveznosti pri prevozu prtljage in potniku
omogoca uveljavljati pravice iz prevozne pogodbe.

3. Ob prevzemu prtljaznice se mora potnik prepricati, da je bila izdana v skladu z njegovimi navodili.

18. clen
Odprava in prevoz

1. Ce splosni prevozni pogoji doloajo izjemo, se prtljaga odpravi samo ob predlozitvi vozovnice, veljavne vsaj do
namembne postaje. Sicer se prtljaga odpravi v skladu s predpisi, veljavnimi v kraju oddaje prtljage.

2. Ce splogni prevozni pogoji dopuscajo, da se lahko prtljaga, namenjena prevozu, sprejme brez predlozitve vozovnice,
veljajo za prtljago dolocila teh enotnih pravil o pravicah in obveznostih potnikov smiselno tudi za posiljatelja prtljage.

3. Prevoznik lahko prevaza prtljago z drugim vlakom, drugim prevoznim sredstvom ali po drugi prevozni poti, kot jo
uporablja potnik.
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19. clen
Placilo prevoznine

Ce se potnik in prevoznik ne dogovorita drugace, se prevoznina za prtljago placa pri oddaj.
20. den
Oznalevanje prtljage
Potnik mora na vsak kos prtljage na vidno mesto (itljivo in dovolj trajno napisati:
(a) svoje ime in naslov;

(b) namembni kraj.

21. cen
Pravica do razpolaganja s prtljago

1. Ce okolis¢ine dopuscajo in to ne nasprotuje carinskim predpisom ali drugim predpisom upravnih organov, lahko
potnik zahteva, da se mu ro¢na prtljaga vrne na kraju oddaje prtljage v zameno za vrnitev prtljaznice, in ce tako
zahtevajo splo$ni prevozni pogoji, tudi ob predlozitvi vozovnice.

2. Splosni prevozni pogoji lahko vsebujejo tudi druge dolocbe o pravici do razpolaganja s prtljago, Se posebej
spremembo namembnega kraja in s tem povezanih stroskov, ki jih krije potnik.

22. clen
Izrocéitev

1. Prtljaga se izroci v zameno za vrnjeno prtljaznico in placilo morebitnih stroskov, povezanih s posiljko.

Prevoznik ima pravico, ne pa tudi dolznost, da preveri, ali je imetnik prtljaznice upravicen do prejema prtljage.

2. Enakovredno izro€itvi prtljage imetniku prtljaznice je, ¢e se v skladu s predpisi, veljavnimi v namembnem kraju:

(a) preda prtljaga carinski ali davéni upravi v njenih skladi§énih ali delovnih prostorih, ¢e ti prostori niso pod nadzorom
prevoznika;

(b) predajo zive zivali kaki tretji osebi v varstvo.

3. Imetnik prtljaznice lahko v namembnem kraju zahteva izrocitev prtljage, ko poteceta dogovorjeni ¢as in cas, ki je
morda potreben za izvedbo nalog carine ali drugih upravnih organov.

4. Ce se prtljaznica ne vrne, mora prevoznik izrociti prtljago samo osebi, ki dokaze, da je upravicena do nje; ce je
predlozeni dokaz nezadosten, lahko prevoznik zahteva placilo ustreznega jamstva.

5. Prtljaga se izro¢i v namembnem kraju, v katerega je bila poslana.
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6.  Imetnik prtljaznice, ki mu prtljaga ni bila izrocena, lahko zahteva, da se na prtljaznico vpiseta datum in ura, ko je
zahteval izrocitev prtljage v skladu s tretjim odstavkom.

7. Oseba, ki je upraviena do prtljage, lahko zavrne prevzem prtljage, ¢e prevoznik ne izpolni zahteve, naj v njeni
prisotnosti pregleda prtljago, da bi ugotovil skodo, ki jo poskusa oseba, upravicena do prtljage, dokazati.

8.  Izrocitev prtljage sicer poteka v skladu s predpisi, ki veljajo v namembnem kraju.

IV. POGLAVJE
Vozila
23. clen
Prevozni pogoji

Posebne dolo¢be o prevozu vozil, vsebovane v splosnih prevoznih pogojih, dolocajo zlasti pogoje za sprejem za prevoz,
odpravo, nakladanje in prevoz, razkladanje in izrocitev ter obveznosti potnika.

24. clen
Prevoznica

1. Pogodbene obveznosti pri prevozu vozil morajo biti potrjene s prevoznico, ki se izro¢i potniku. Ta prevoznica je
lahko sestavni del potnikove vozovnice.

2. Posebne dolo¢be o prevozu vozil, vsebovane v splosnih prevoznih pogojih, dolocajo obliko in vsebino prevoznice
ter tudi jezik in pisavo, ki naj se uporabljata pri tiskanju in izpolnjevanju. Pri tem smiselno velja peti odstavek 7. ¢lena.

3.V prevoznico je treba vnesti vsaj:
(a) ime prevoznika ali prevoznikov;
(b) izjavo, da tudi pri drugatnem dogovoru prevoz urejajo ta enotna pravila; v ta namen se lahko uporabi kratica CIV;

(c) kakrsno koli drugo izjavo, potrebno kot dokazilo pogodbenih obveznosti pri prevozu vozil, ki omogoca potniku
uveljavljati pravice iz prevozne pogodbe.

4. Ob prevzemu prevoznice se mora potnik prepricati, da je bila izdana v skladu z njegovimi navodili.

25. cen
Druge veljavne dolocbe

Ob upostevanju doloc¢b tega poglavja za vozila veljajo dolocbe III. poglavja o prevozu prtljage.

IV. DEL
ODGOVORNOST PREVOZNIKA
1. POGLAVJE
Odgovornost za smrt ali poskodbo potnikov
26. clen
Podlaga za odgovornost

1. Prevoznik je odgovoren za $kodo, nastalo zaradi smrti, telesne poskodbe ali druge telesne ali dusevne okvare zdravja
potnika, ki jo je povzrocila nesreca v Zelezniskem prometu med potnikovim zadrzevanjem v Zelezniskih vagonih ali pri
vstopanju vanje ali izstopanju iz njih, ne glede na to, katera Zelezniska infrastruktura se pri tem uporablja.
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2. Prevoznik je te odgovornosti oproscen:

(a) e so nesreco povzrocile okolis¢ine, ki niso povezane z Zelezniskim prometom, in se jim prevoznik kljub varnostnim
ukrepom, ki jih zahtevajo posebne okolis¢ine tega primera, ni mogel izogniti, njihovih posledic pa ne prepreciti;

(b) Ce je za nesreco kriv potnik sam;

(c) e se je nesreca zgodila zaradi ravnanja tretje osebe, ki se mu prevoznik kljub okolid¢inam, ustreznim varnostnim
ukrepom ni mogel izogniti, njegovih posledic pa ni mogel prepreciti; kot tretjo osebo ne $tejemo kakega drugega
podjetja, ki uporablja isto Zeleznisko infrastrukturo; ta dolo¢ba ne vpliva na pravico do povrnitve stroskov.

3. Ce se je nesrea zgodila zaradi ravnanja tretje osebe, prevoznik pa v skladu s tocko (c) drugega odstavka kljub temu
ni popolnoma oprosen svoje odgovornosti, je polno odgovoren v okviru omejitev, dolocenih s temi enotnimi pravili, kar
pa ne vpliva na njegovo pravico do povrnitve stroskov v odnosu do tretje osebe.

4. Ta enotna pravila ne vplivajo na morebitno odgovornost prevoznika v primerih, ki niso predvideni v prvem
odstavku.

5. Ce prevoz, ki ga ureja ena sama prevozna pogodba, drug za drugim opravlja ve¢ prevoznikov, je pri smrti ali
poskodbi potnikov odgovoren tisti prevoznik, ki ga prevozna pogodba dolo¢a za izvedbo tiste prevozne storitve, pri
kateri se je zgodila nesreca. Ce te prevozne storitve ni opravljal sam prevoznik, ampak drug nadomestni prevoznik, sta
oba solidarno odgovorna v skladu s temi enotnimi pravili.

27. den
Odskodnina pri smrti

1. Pri smrti potnika odskodnina vkljucuje:

(a) vse nujne stroske, ki nastanejo zaradi smrti, e posebej stroske prevoza posmrtnih ostankov in stroske pogreba;

(b) e smrt ne nastopi takoj, tudi odskodnino, doloc¢eno v 28. ¢lenu.

2. Ce so zaradi smrti potnika osebe, ki jih je po zakonu imel dolZnost vzdrzevati ali pa bi jih v prihodnosti moral
zaceti vzdrzevati, izgubile skrbnika, je treba tudi za to izgubo placati odskodnino. Pravico do odskodnine za osebe, ki jih
je potnik vzdrzeval, ne da bi bila to njegova zakonska dolznost, dolo¢a notranja zakonodaja.

28. cen
Odskodnina pri telesni poskodbi
Pri

=

telesni poskodbi ali drugi telesni ali dusevni okvari zdravja potnika odskodnina vklju¢uje:

(a) vse nujne stroske, Se posebej stroske zdravljenja in nege ter prevoza;

(b) nadomestilo za popolno ali delno nesposobnost za delo ali zaradi povecanja potreb.

29. den
Odskodnina za drugo osebno skodo

Ali in v koliksnem obsegu mora prevoznik placati odskodnino tudi za tisto osebno $kodo, ki ni navedena v 27. in
28. ¢lenu, doloca notranja zakonodaja.

=
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30. clen
Oblika in znesek odskodnine pri smrti ali poskodbi

1.  Odskodnina iz drugega odstavka 27.¢lena in iz tocke (b) 28.¢lena se dodeli v enkratnem znesku. Ce notranja
zakonodaja dopusca dodelitev rente, se odskodnina placuje kot renta, ¢e to zahteva poskodovani potnik ali upravicenci iz
drugega odstavka 27. ¢lena.

2. Visina odskodnine, ki se dodeli po prvem odstavku, se doloc¢a v skladu z notranjo zakonodajo. Pri izvajanju teh
enotnih pravil za vsakega potnika velja zgornja meja, ki znaga 175 000 obracunskih enot kot enkratni znesek ali temu
znesku ustrezna letna renta, ¢e notranja zakonodaja doloca zgornjo mejo, ki je nizja od te.

31. clen
Drugi nacini prevoza

1. Ob upostevanju drugega odstavka se dolocbe o odgovornosti prevoznika pri smrti in poskodbi potnikov ne
nanasajo na $kodo, ki nastane med prevozom, ki v skladu s prevozno pogodbo ne poteka po Zeleznici.

2. Toda ¢e se Zelezniski vagoni prevazajo na trajektu, je treba dolocbe o odgovornosti pri smrti in poskodbi potnikov
uporabljati za skodo, omenjeno v prvem odstavku 26. ¢lena in prvem odstavku 33. ¢lena, ki jo ima potnik pri nesreci v
zelezniskem prometu med svojim zadrZevanjem v teh vagonih, vstopanjem vanje ali izstopanjem iz njih.

3. Kadar se zaradi izjemnih okoli¢in Zelezniski promet zacasno prekine in se potniki prevazajo z drugim prevoznim
sredstvom, je prevoznik odgovoren v skladu s temi enotnimi pravili.

II. POGLAVJE
Odgovornost pri krsenju voznega reda
32. den
Odgovornost pri odpovedi, zamudi vlakov in zamujenih zvezah

1. Prevoznik je potniku odgovoren za $kodo, ki nastane, ¢e zaradi odpovedi vlaka, njegove zamude ali zamujene zveze
ne more nadaljevati voZnje istega dne oziroma zaradi nastalih okoli§¢in nadaljevanja vozZnje istega dne od njega ni
mogoce pric¢akovati. Odskodnina pokriva razumno visoke stroske, ki jih ima potnik s prenocitvijo in obvestitvijo
oseb, ki ga cakajo.

2. Prevoznik je oproscen te odgovornosti, kadar je mogoce odpoved, zamudo vlaka ali zamujeno zvezo pripisati
enemu od teh razlogov:

(a) okolis¢inam, ki niso povezane z Zelezniskim prometom in se jim prevoznik kljub ustreznim varnostnim ukrepom ni
mogel izogniti, njihovih posledic pa ne prepreciti;

(b) krivdo potnika; ali

(c) ravnanju tretje osebe, ki se mu prevoznik kljub ustreznim varnostnim ukrepom ni mogel izogniti in posledic katerega
ni mogel prepreciti; pri tem drugega podjetja, ki uporablja isto Zeleznisko infrastrukturo, ne Stejemo za tretjo osebo;
ta dolo¢ba ne vpliva na pravico do povrnitve strogkov.
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3. Notranje pravo doloca, ali in v kateri vi$ini mora prevoznik placati odskodnino za tiste vrste skode, ki niso dolocene
v prvem odstavku. Ta dolo¢ba ne vpliva na veljavnost 44. ¢lena.

I1I. POGLAVJE
Odgovornost za rocno prtljago, Zivali, prtljago in vozila
1. Oddelek
Roé¢na prtljaga in Zivali
33. clen
Odgovornost

1. Pri smrti ali poskodbi potnika je prevoznik odgovoren tudi za $kodo, ki je posledica popolne ali delne izgube ali
poskodovanja predmetov, ki jih potnik nosi na sebi ali kot ro¢no prtljago s seboj; to velja tudi za zivali, ki jih ima potnik
s seboj. Pri tem smiselno velja 26. ¢len.

2. Sicer pa je za $kodo, nastalo zaradi popolne ali delne izgube ali poskodovanja predmetov, ro¢ne prtljage ali Zivali,
katerih nadzor je v skladu s 15. ¢lenom naloga samega potnika, prevoznik odgovoren samo, ¢e ta $koda nastane po
prevoznikovi krivdi. V tem primeru ne veljajo drugi ¢leni IV. dela, razen 51. ¢lena, in VI. dela.

34. den
Omejitev odskodnine pri izgubi ali poskodovanju predmetov

Ce je prevoznik odgovoren po prvem odstavku 33. ¢lena, mora placati odskodnino v znesku najve¢ 1 400 obracunskih
enot za vsakega potnika.

35. clen
Izkljucitev odgovornosti

Prevoznik ni odgovoren za $kodo, ki nastane zato, ker potnik ne izpolnjuje svojih obveznosti v skladu s carinskimi
predpisi ali predpisi drugih upravnih organov.

2. Oddelek
Prtljaga
36. clen
Podlaga za odgovornost

1. Prevoznik je odgovoren za $kodo, ki nastane zaradi popolne ali delne izgube ali poskodovanja prtljage od trenutka,
ko jo prevoznik prevzame, in do trenutka, ko jo izroci, kot tudi zaradi prepozne izrocitve.

2. Prevoznik je te odgovornosti oproscen, &e je izguba, poskodba ali zamuda pri izrocitvi nastala po krivdi potnika ali
potnikovem narocilu, za katero pa prevoznik ni kriv, ali zaradi posebnih pomanjkljivosti same prtljage ali zaradi
okolis¢in, ki se jim prevoznik ni mogel izogniti, njihovih posledic pa ne prepreciti.

3. Prevoznik je te odgovornosti opro$cen, ¢e je izguba ali poskodba nastala zaradi posebnih tveganj, povezanih z enim
ali ve¢ nastetih dejstev:

(a) odsotnost ali neustreznost embalaze;

(b) posebne lastnosti prtljage;

(c) kot prtljaga so bili oddani predmeti, ki se ne smejo prevazati.
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37. den
Dokazno breme

1. Prevoznik je tisti, ki mora dokazati, da je izguba, poskodba ali prepozna izrocitev posledica enega od dejstev,
navedenih v drugem odstavku 36. ¢lena.

2. Ce prevoznik ugotovi, da bi lahko glede na konkretne okolis¢ine izguba ali poskodba nastala zaradi posebnih
tveganj iz tretjega odstavka 36. ¢lena, se domneva, da je Skoda nastala prav zaradi njih. Upravienec pa ima pravico
dokazati, da skoda ni v celoti ali delno nastala zaradi enega od teh tvegan;.

38. den
Zaporedni prevozniki

Ce prevoz, ki ga ureja ena sama pogodba, opravlja ve¢ zaporednih prevoznikov, potem vsak od teh prevoznikov s tem,
da prevzame prtljago s prtljaznico ali vozilo s prevoznico, glede prevoza prtljage ali vozil postane pogodbena stranka
prevozne pogodbe v skladu z dolo¢ili prtljaznice ali prevoznice in prevzame obveznosti, ki iz tega izhajajo. V tem
primeru je vsak prevoznik odgovoren za izvedbo prevoza na celotni poti do izrocitve.

39. den
Nadomestni prevoznik

1. Ce prevoznik v celoti ali delno zaupa izvedbo prevoza nadomestnemu prevozniku, ne glede na to, ali ima na
podlagi prevozne pogodbe do tega pravico ali ne, ostane prevoznik kljub temu odgovoren za celoten prevoz.

2. Vse dolocbe teh enotnih pravil, ki urejajo odgovornost prevoznika, veljajo tudi za odgovornost nadomestnega
prevoznika za prevoz, ki ga ta opravi. 48.in 52. ¢len se uporabljata, e je vloZena tozba proti usluzbencem in drugim
osebam, katerih storitve uporablja nadomestni prevoznik za opravljanje prevoza.

3. Kateri koli poseben dogovor, s katerim prevoznik prevzema obveznosti, ki mu jih ne nalagajo ta enotna pravila, ali
se odpove pravicam, ki jih ima po njih, se nanasa na nadomestnega prevoznika samo, ¢e na to izrecno pristane v pisni
obliki. Ne glede na to, ali nadomestni prevoznik tako strinjanje izrazi ali ne, za prevoznika $e naprej veljajo iz takega
posebnega dogovora izhajajo¢e obveznosti ali odpovedi pravicam.

4. Ce sta prevoznik in njegov nadomestni prevoznik odgovorna in v obsegu, v katerem sta odgovorna, sta odgovorna
solidarno.

5. Skupen znesek odskodnine, ki jo morajo placati prevoznik, nadomestni prevoznik in njuni usluzbenci ter druge
osebe, katerih storitve uporablja za opravljanje prevoza, ne presega najvisjih dopustnih zneskov, dolocenih v teh enotnih
pravilih.

6.  Ta clen ne vpliva na pravice do povrnitve stroskov med prevoznikom in nadomestnim prevoznikom.

40. clen
Domneva o izgubi

1. Upravicenec lahko sklepa, da je dolocen kos prtljage izgubljen, ne da bi mu bilo treba to Se dodatno dokazovati, e
mu ni bil izro¢en ali dan na razpolago v 14 dneh po tem, ko je bila zahtevana njegova izrocitev v skladu s tretjim
odstavkom 22. ¢lena.

2. Ce se kos prtljage, ki je Ze veljal za izgubljenega, najde v enem letu po vloZitvi zahteve za izrocitev, mora prevoznik
o tem obvestiti upravienca, ¢e pozna njegov naslov ali ga lahko ugotovi.
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3.V 30 dneh po prejemu obvestila, omenjenega v drugem odstavku, lahko upravicenec zahteva, da mu izrocijo ta kos
prtljage. V tem primeru mora sam placati stroske prevoza zanj od kraja oddaje do kraja izrocitve in vrniti odskodnino, ki
jo je prejel, morda z odbitkom zneska stroskov, vsebovanega v odskodnini. Vseeno pa obdrzi pravico do odskodnine za
zamudo pri izrocitvi prtljage, ki jo doloca 43. ¢len.

4. Ce najdenega kosa prtljage potnik ne zahteva v roku, dolocenem v tretjem odstavku, ali ¢e se najde ve kot eno leto
po vlozZitvi zahteve po njegovi izrocitvi, prevoznik z njim razpolaga v skladu z zakoni in predpisi, ki veljajo v kraju, v
katerem je ta kos prtljage.

41. Cen
Odskodnina pri izgubi prtljage

1. Pri popolni ali delni izgubi prtljage je dolznost prevoznika placati samo te zneske:

(a) Ce je visina Skode ugotovljena, placa odskodnino v tej visini, ki pa ne sme presegati 80 obracunskih enot za vsak
manjkajoci kilogram bruto mase ali 1 200 obracunskih enot za vsak kos prtljage;

(b) €e visina skode ni ugotovljena, placa povpretno odskodnino 20 obracunskih enot za vsak manjkajoci kilogram bruto
mase ali 300 obracunskih enot za vsak kos prtljage.

Vrsta odskodnine (glede na maso ali Stevilo kosov prtljage) je dolo¢ena v splosnih prevoznih pogojih.

2. Poleg tega mora prevoznik vrniti prevoznino za prtljago in druge zneske, placane v zvezi s prevozom izgubljenega
kosa prtljage, in tudi Ze placane carine in trosarine.

42. clen
Odskodnina pri poskodbi prtljage

1. Ce se prtljaga poskoduje, prevoznik placa samo odskodnino, ki ustreza zmanjsanju vrednosti prtljage.

2. Odskodnina ne presega:

(a) zneska, ki bi ga bilo treba placati pri popolni izgubi, ¢e je bila zaradi poskodbe vsa prtljaga razvrednotena;

(b) zneska, ki bi ga bilo treba placati pri popolni izgubi razvrednotenega dela prtljage, ¢e je bil zaradi poskodbe samo del
prtljage razvrednoten.

43. clen
Odskodnina zaradi zamude pri izroditvi

1. Zaradi zamude pri izrocitvi prtljage mora prevoznik, potem ko je bila vloZena zahteva za izrocitev, za vsako zaceto
obdobje 24 ur, vendar pa najve¢ za 14 dni, placati:

(a) Ce upravicenec dokaze, da je kot posledica nastala $koda, lahko tudi poskodba, placa odskodnino, enakovredno
znesku nastale skode, vendar najve¢ 0,80 obracunske enote za vsak kilogram bruto mase prtljage ali 14 obracunskih
enot za vsak kos z zamudo izrocene prtljage;

(b) €e upravicenec ne dokaze, da je kot posledica nastala skoda, placa povpre¢no odskodnino 0,14 obracunske enote za
vsak kilogram bruto mase ali 2,80 obracunske enote za vsak kos z zamudo izrocene prtljage.

Nacini nadomestila za kilogram ali kos prtljage se dolocijo s splosnimi prevoznimi pogoji.
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2. Pri popolni izgubi prtljage ni treba poleg odskodnine, dolocene v 41.¢lenu, placati Se odskodnine iz prvega
odstavka.

3. Pri delni izgubi prtljage se odskodnina, dolo¢ena v prvem odstavku, placa za tisti del prtljage, ki ni izgubljen.

4. Pri poskodbi prtljage, ki ni posledica zamude pri izrocitvi, se odskodnina, dolo¢ena v prvem odstavku, e je to
smiselno, placa poleg odskodnine, dolocene v 42. ¢lenu.

5.V nobenem primeru pa ne sme vsota odskodnine iz prvega odstavka in odskodnine iz 41. in 42. ¢lena presegati

odskodnine, ki bi jo bilo treba placati pri popolni izgubi prtljage.

3. Oddelek
Vozila
44. len
Odskodnina za zamudo

1. Ce pri nakladanju vozila nastane zamuda zaradi okolis¢in, za katere je odgovoren prevoznik, ali ¢e nastane zamuda
pri izrocitvi vozila, mora prevoznik, ¢e upravienec dokaze, da je zaradi tega nastala skoda, placati odskodnino, katere
vi§ina ne presega prevoznine.

2. Ce pri nakladanju nastane zamuda zaradi okolis¢in, za katere je odgovoren prevoznik, in zato upravicenec odstopi
od prevozne pogodbe, se mu vrne prevoznina. Poleg tega lahko upravicenec, ¢e dokaze, da je kot posledica zamude
nastala $koda, zahteva odskodnino, ki ne presega prevoznine.

45. clen
Odskodnina za izgubo

Pri popolni ali delni izgubi vozila se odskodnina, ki jo je treba placati upravi¢encu za dokazano skodo, dolo¢i na podlagi
trenutne vrednosti vozila. Ne sme presegati 8 000 obracunskih enot. Nalozen ali nenalozen priklopnik se $teje kot lo¢eno
vozilo.

46. clen
Odgovornost za druge predmete

1. Pri predmetih, ki so spravljeni v samem vozilu ali avtomobilski kovéek (npr. prtljazniki ali prtljazniki za smuci), je
prevoznik odgovoren samo za $kodo, za katero je dejansko kriv. Skupna odskodnina ne sme presegati 1 400 obracunskih
enot.

2. Za predmete, namescene na zunanji strani vozila, tudi v kovckih iz prvega odstavka, je prevoznik odgovoren samo,
¢e se dokaze, da je $koda nastala zaradi prevoznikovega dejanja ali opustitve, storjene z namenom povzrocitve take skode,
ali pa iz malomarnosti in z zavedanjem, da bo taka $koda verjetno nastala.

47. den
Druge veljavne dolocbe

Ob upostevanju dolocb tega oddelka veljajo za vozila dolocbe 2. oddelka o odgovornosti za prtljago.
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IV. POGLAVJE
Skupne dolocbe
48. den
Izguba pravice do omejitve odgovornosti

Omejitve odgovornosti, dolo¢ene v teh enotnih pravilih, in dolo¢be notranje zakonodaje, ki omejujejo odskodnino na
doloceni znesek, se ne uporabljajo, ¢e se dokaze, da je $koda posledica prevoznikovega dejanja ali opustitve, storjene z
namenom povzrocitve take $kode ali pa iz malomarnosti in z zavedanjem, da bo taka skoda verjetno nastala.

49. clen
Preratunavanje in obresti

1. Ceje treba pri izracunavanju odskodnine preratunati zneske, izrazene v tuji valuti, se preracunajo po tecaju, ki velja
na dan in v kraju placila odskodnine.

2. Upravi¢enec lahko na podlagi dolzne odskodnine zahteva 5-odstotne letne obresti, ki za¢nejo te¢i na dan vlozitve
zahtevka iz 55. ¢lena, ¢e pa zahtevek ni bil vlozen, na dan, ko se zacne sodni postopek.

3. Za odskodnine iz 27. in 28.¢lena pa zacnejo obresti te¢i Sele na dan, ko se pojavijo okolis¢ine, odlocilne za
dolotitev visine odskodnine, Ce je ta dan po dnevu vloZitve pritozbe ali tozZbe.

4. Za prtljago je mogoce zahtevati placilo obresti samo, ¢e odskodnina presega 16 obracunskih enot za prtljaznico.

5. Ce upravicenec za prtljago v za to dolocenem primernem roku prevozniku ne poslie dokaznih dokumentov,
potrebnih za dokon¢no obravnavo zahtevka, obresti ne tecejo od poteka tega roka do dejanske predlozitve dokaznih
dokumentov.

50. den
Odgovornost pri jedrskih nesrecah

Prevoznik je opros¢en odgovornosti, ki jo ima po enotnih pravilih, ¢e je skodo povzrodila jedrska nesreca in Ce je zanjo
po zakonih in predpisih drzave o odgovornosti na podro¢ju jedrske energije za to $kodo odgovoren upravljavec jedrske
naprave ali njemu enakovredna oseba.

51. den
Osebe, za katere je odgovoren prevoznik

Prevoznik je odgovoren za svoje usluzbence in druge osebe, katerih storitve uporablja pri izvedbi prevoza, kadar
usluzbenci in druge osebe delujejo v okviru svojih nalog. Upravljavci Zelezniske infrastrukture, po kateri se odvija prevoz,
se Stejejo za osebe, katerih storitve prevoznik uporablja za opravljanje prevoza.

52. clen
Druge toZzbe

1.V vseh primerih, za katere veljajo ta enotna pravila, se lahko vsaka odskodninska tozba, ne glede na to, na kateri
pravni podlagi temelji, vlozi proti prevozniku samo v skladu s pogoji in omejitvami teh enotnih pravil.

2. To velja tudi za tozbe proti usluzbencem in drugim osebam, za katere je prevoznik odgovoren na podlagi 51. ¢lena.
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V. DEL
ODGOVORNOST POTNIKA
53. den
Posebna nacela za odgovornost

Potnik je odgovoren prevozniku za vsako $kodo,

(a) ki nastane zato, ker ni izpolnil svojih obveznosti iz:

1. 10., 14. in 20. ¢lena;

2. posebnih dolo¢b o prevozu vozil, vsebovanih v splosnih prevoznih pogojih, ali

3. Pravilnika o mednarodnem Zelezniskem prevozu nevarnega blaga (RID) ali

(b) ki jo povzrodijo predmeti ali Zivali, ki jih ima s seboj;

razen ¢e ne dokaze, da je Skoda nastala zaradi okolis¢in, ki se jim kljub skrbnosti, ki se zahteva od vestnega potnika, ni
mogel izogniti, njihovih posledic pa ne prepreciti. Ta doloc¢ba ne spreminja odgovornosti prevoznika, kot jih dolocata
26. ¢len in prvi odstavek 33. ¢lena.

VI. DEL
UVELJAVLJANJE PRAVIC
54. clen
Ugotavljanje delne izgube ali poskodbe

1. Ce prevoznik odkrije delno izgubo ali poskodbo predmeta (prtljage, vozila), za katerega prevoz je odgovoren, ali
domneva, da je prislo do take delne izgube ali poskodbe, ali ¢e upravicenec trdi, da je do nje prislo, mora prevoznik takoj,
in ¢e je mogoce, v navzocnosti upravicenca sestaviti zapisnik o dejanskem stanju, v katerem za vsako vrsto skode navede
stanje predmeta, in ¢e je mogoce, obseg in vzrok $kode in ¢as njenega nastanka.

2. lIzvod tega zapisnika o dejanskem stanju je treba brezplacno izroéiti upravicencu.

3. Ce upravienec ne prizna ugotovitev iz zapisnika o dejanskem stanju, lahko zahteva, da stanje prtljage ali vozila in
vzrok za $kodo ter njen znesek dolo¢i izvedenec, ki ga imenujeta pogodbeni stranki prevozne pogodbe ali sodisce. Ta
postopek se izvede po zakonih in predpisih drzave, v kateri to dolocanje poteka.

55. clen
Zahtevki

1. Zahtevke v zvezi z odgovornostjo prevoznika pri smrti ali poskodbi potnikov je treba v pisni obliki poslati
prevozniku, proti kateremu je mogoce uveljavljati zahtevke na sodis¢u. Pri prevozu, ki ga obravnava ena sama pogodba
in ga zaporedno opravi ve¢ prevoznikov, se lahko zahtevki naslovijo na prvega ali zadnjega prevoznika in tudi na
prevoznika, ki ima v drZavi potnikovega stalnega ali obicajnega prebivalid¢a svoj sedez podjetja ali podruznico ali
zastopstvo, ki je sklenilo prevozno pogodbo.

2. Drugi zahtevki iz prevozne pogodbe se posljejo v pisni obliki prevozniku iz drugega in tretjega odstavka 56. ¢lena.

3. Dokazne dokumente, ki jih Zeli upravienec priloziti k zahtevku, je treba priloziti kot izvirnik ali kopijo, ki mora
biti, ¢e prevoznik tako zahteva, ustrezno overjena. Pri obravnavi zahtevka lahko prevoznik zahteva predlozitev vozovnice,
prtljaznice ali prevoznice.
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56. den
Prevozniki, proti katerim je mogoce sodno uveljavljati zahtevke

1. Odskodninski zahtevki na podlagi odgovornosti prevoznika pri smrti in poskodbi potnikov se lahko uveljavljajo
samo proti prevozniku, ki je odgovoren po petem odstavku 26. ¢lena.

2. Ob upostevanju Cetrtega odstavka se lahko drugi zahtevki potnikov na podlagi prevozne pogodbe uveljavljajo samo
proti prvemu, zadnjemu ali tistemu prevozniku, ki je opravljal tisti del prevoza, med katerim se je pojavilo dejstvo, s
katerim se utemeljuje zahtevek.

3. Ce je pri prevozu, ki ga zaporedno opravlja ve¢ prevoznikov, prevoznik, katerega dolznost je tovor izrociti, z
lastnim privoljenjem vpisan v prtljaznico ali prevoznico, se lahko zahtevki iz drugega odstavka proti njemu sodno
uveljavljajo tudi, ¢e ni prejel prtljage ali ni prevzel vozila.

4. Zahtevki za vracilo zneskov, ki so bili vplacani na podlagi prevozne pogodbe, se lahko sodno uveljavljajo proti
prevozniku, ki je placilo prejel, ali proti prevozniku, v imenu katerega je bilo placilo prejeto.

5. Z vlozitvijo nasprotnega zahtevka ali ugovora se lahko zahtevki uveljavljajo tudi proti prevozniku, ki ni naveden
med prevozniki v drugem in Cetrtem odstavku, ¢e sodni zahtevek temelji na isti prevozni pogodbi.

6.  Kadar se ta enotna pravila nanasajo na nadomestnega prevoznika, se lahko zahtevki sodno uveljavljajo tudi proti
njemu.

7. Ce lahko toznik izbira med ve¢ prevozniki, izgubi to pravico do izbire takrat, ko vloZi tozbo proti enemu od teh
prevoznikov; to velja tudi, ¢e lahko toznik izbira med enim ali ve¢ prevozniki in nadomestnim prevoznikom.

58. den
Prenehanje pravice do zahtevka pri smrti ali poskodbi

1. Vse pravice upravienca na podlagi odgovornosti prevoznika pri smrti ali poskodbi potnikov potecejo, ¢e upravi-
¢enec enega od prevoznikov, pri katerem je mogoce vloziti zahtevek v skladu s prvim odstavkom 55. ¢lena, ne obvesti o
potnikovi nesreci v 12 mesecih po datumu, ko je za $kodo izvedel. Ce upravicenec prevoznika o nesreci obvesti ustno,
mu mora o tem izdati potrdilo.

2. Ta pravica pa ne prencha, Ce:

(a) upravicenec v roku, dolo¢enem v prvem odstavku, vlozi zahtevek pri enem od prevoznikov, dolo¢enem v prvem
odstavku 55. ¢lena;

(b) prevoznik, ki je odgovoren za to, v roku, doloéenem v prvem odstavku, izve za nesreo potnika na drug nalin;
() obvestilo o nesre¢i zaradi okolis¢in, za katere upravicenec ni odgovoren, ni bilo poslano ali je bilo poslano z zamudo;
(d) upravicenec dokaze, da je do nesrece prislo po krivdi prevoznika.

59. clen

Prenehanje pravice do zahtevka pri prevozu prtljage

1. Ko upravicenec prevzame prtljago, prenehajo vse pravice do zahtevka proti prevozniku iz prevozne pogodbe pri
delni izgubi, poskodovanju prtljage ali zamudi pri izrocitvi.
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2. Ta pravica ne prenecha:

(a) pri delni izgubi ali poskodbi, ce:

1. je bila ta izguba ali poskodba v skladu s 54. clenom ugotovljena, preden je upravicenec prevzel prtljago;

2. izklju¢no po krivdi prevoznika ni bilo opravljeno ugotavljanje, ki bi moralo biti opravljeno v skladu s 54. ¢lenom;

(b) pri navzven neopazni $kodi, ki jo upravienec ugotovi $ele po tem, ko prevzame prtljago, ce:

1. zahteva ugotavljanje iz 54. clena takoj, ko odkrije $kodo, vendar najpozneje v treh dneh po prevzemu prtljage, in

2. poleg tega dokaZe, da je Skoda nastala v ¢asu med dnevom, ko je prtljago prevzel prevoznik, in trenutkom
izrocitve;

(o) pri zamudi pri izrocitvi, ¢e upravicenec v 21 dneh uveljavlja svoje pravice proti enemu od prevoznikov, navedenih v
tretjem odstavku 56. ¢lena;

(d) e upraviCenec dokaze, da je skoda nastala po krivdi prevoznika.
60. clen
Zastaranje
1. Pravica do zahtevka do odskodnine na podlagi odgovornosti prevoznika pri smrti ali poskodbi potnikov zastara:

(a) e jo uveljavlja potnik, v treh letih po dnevu nesrece;

(b) €e jo uveljavljajo drugi upravicenci, v treh letih po dnevu potnikove smrti, vendar najpozneje v petih letih po dnevu
nesrece.

2. Drugi zahtevki na podlagi prevozne pogodbe zastarajo v enem letu. Zahtevki na podlagi $kode, ki je nastala zaradi
dejanja ali opustitve, storjene bodisi z namenom tako $kodo povzroéiti ali pa iz malomarnosti in z zavedanjem, da bo
taka $koda verjetno nastala, zastarajo v dveh letih.

3. Zastaralni rok za zahtevke iz drugega odstavka zacne teéi:

(a) za odskodnino zaradi popolne izgube: stirinajsti dan po poteku roka, dolocenega v tretjem odstavku 22. ¢lena;

(b) za odskodnino zaradi delne izgube, poskodovanja ali zamude pri izro¢itvi, od dneva izrocitve;

(¢) v vseh drugih primerih, povezanih s prevozom potnikov: od dneva, ko potece veljavnost vozovnice.

Dan, na katerega zacne teci zastaralni rok, v nobenem primeru ni vkljuéen v rok.

4. Za zadrzanje in prekinitev zastaralnega roka sicer velja notranja zakonodaja.
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VII. DEL
MEDSEBOJNI ODNOSI PREVOZNIKOV
61. clen
Razdelitev prevoznine

1. Vsak prevoznik, ki je dobil placano ali bi moral zahtevati placilo prevoznine, mora prevoznikom, ki sodelujejo pri
prevozu, placati delez prevoznine, ki jim pripada. Nacine placila dolocijo prevozniki z medsebojnimi sporazumi.

2. Tretji odstavek 6. Clena, tretji odstavek 16. ¢lena in 25. ¢len veljajo tudi za odnose med zaporednimi prevozniki.
62. clen
Pravica do povrnitve stroskov

1. Ce je prevoznik po teh enotnih pravilih placal odskodnino, mu pripada pravica do povrnitve stroskov do prevoz-
nikov, ki so sodelovali pri prevozu, po teh dolocbah:

(a) prevoznik, ki je povzrodil skodo, je zanjo odgovoren sam;

(b) e je skodo povzrotilo ve¢ prevoznikov, je vsak odgovoren za $kodo, ki jo je povzrocil; ¢e taka razmejitev odgo-
vornosti ni mogoca, se placilo odskodnine razdeli med prevoznike v skladu s tocko (c);

(c) ¢e ni mogoce dokazati, kdo od prevoznikov je povzrocil skodo, se placilo odskodnine porazdeli med vse prevoznike,
razen med tiste, ki dokaZejo, da niso povzrodili skode; razdeli se v razmerju delezev prevoznine, ki pripadajo
posameznim prevoznikom.

2. Ceje eden od teh prevoznikov placilno nesposoben, se delez, ki bi ga moral placati, pa ga ni, razdeli med vse druge
prevoznike, ki so sodelovali pri prevozu, in sicer v razmerju delezev prevoznine, ki jim pripadajo.

63. den
Postopek za povrnitev stroskov

1. Prevoznik, proti kateremu se v skladu z 62. clenom uveljavlja pravica do povrnitve stroskov, ne more spodbijati
zakonitosti placila odskodnine, ki jo je placal prevoznik, ki uveljavlja pravico za povrnitev stroskov, e je sodisce
odskodnino dolo¢ilo po tem, ko je prevoznik na podlagi pravilno vroCenega obvestila o sodnem postopku dobil
priloznost, da sodeluje v tem sodnem postopku. Sodis¢e, na katerem poteka glavna obravnava, dolo¢i roke za obves¢anje
o sodnem postopku in pristop k njemu.

2. Prevoznik, ki uveljavlja pravico do povrnitve stroskov, mora proti vsem prevoznikom, s katerimi se ni mogel
sporazumeti, vloziti tozbo v istem postopku; v nasprotnem primeru prencha njegova pravica do povrnitve stroskov
do tistih prevoznikov, ki jih ne tozi.

3. Sodis¢e mora z eno samo sodbo odlociti o vseh zahtevkih za povrnitev stroskov, s katerimi se ukvarja.

4. Prevoznik, ki hoce uveljavljati svojo pravico do povrnitve stroskov na sodis¢u, lahko to stori na pristojnem sodiscu
drzave, v kateri ima eden od prevoznikov, ki so sodelovali pri prevozu, sedez podjetja, podruznico ali zastopstvo, ki je
sklenilo prevozno pogodbo.

5. Ce tozeci prevoznik vlozi tozbo proti ve¢ prevoznikom, lahko izbira med sodisci, pristojnimi po ¢etrtem odstavku.

6.  Postopki za povrnitev stroskov se ne smejo vkljucevati v sodni postopek za uveljavljanje odskodnine, ki ga je
sprozila stranka, upravicena do nje na podlagi prevozne pogodbe.

64. clen
Sporazumi o povrnitvi stroskov

Prevozniki imajo pravico med seboj sklepati sporazume, ki odstopajo od 61.in 62. ¢lena.
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PRILOGA 1I
MINIMALNE INFORMACIJE, KI JIH ZAGOTAVLJAJO PREVOZNIKI V ZELEZNISKEM PROMETU IN PRODAJALCI VOZOVNIC
L del: Informacije pred zacetkom potovanja
Splosni pogoji, ki veljajo za pogodbo
Vozni redi in pogoji najhitrejSega potovanja
Vozni redi in pogoji potovanja po vseh razpolozljivih cenah, s poudarjanjem najugodnejsih cen

Dostopnost, pogoji dostopa in razpolozljivost pripomockov na vlaku za invalidne osebe in osebe z omejeno mobil-
nostjo v skladu z Direktivo (EU) 2019/882 ter uredb (EU) $t. 454/2011 in (EU) st. 1300/2014

RazpoloZzljivost zmogljivosti in pogoji dostopa s kolesom
RazpoloZljivost sedezev v prvem in drugem razredu ter v vagonih lezalnikih in spalnih vagonih
Prekinitve in zamude (nacrtovane in v realnem casu)

RazpoloZzljivost opreme na vlaku, vkljuéno z brezzi¢nim omrezjem in stranisci, ter storitev na vlaku, vklju¢no s pomogjo,
ki jo potnikom zagotavlja osebje.

Informacije pred nakupom o tem, ali vozovnica oziroma vozovnice predstavljajo vozovnico, ki velja za vse proge
Postopki za vracilo izgubljene prtljage
Postopki za vlaganje pritozb.
II. del: Informacije med potovanjem

Storitve in oprema na vlaku, vkljuno z brezzi¢nim omrezjem
Naslednja postaja
Prekinitve in zamude (nacrtovane in v realnem casu)
Glavne povezovalne storitve
Varnost in vprasanja o varnosti

III. del: Postopki v sistemih rezervacij:
Poizvedbe glede razpolozljivosti prevoznih storitev v Zelezniskem prometu, vklju¢no z veljavnimi tarifami
Poizvedbe glede rezervacije prevoznih storitev v Zelezniskem prometu

Poizvedbe glede delnega ali popolnega preklica rezervacije
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PRILOGA 11
MINIMALNI STANDARDI KAKOVOSTI STORITEV

Informacije in vozovnice
Tocnost storitev in splosna nacela v primeru prekinitev storitev
Zamude

(i) povprecna skupna zamuda pri opravljanju storitve kot odstotni delez na kategorijo storitev (storitve na dolge razdalje,
regionalne in mestne/primestne storitve);

(i) odstotni delez zamud, nastalih zaradi okoli§¢in iz clena 19(10)

odstotni deleZ storitev z zamudo ob odhodu;

=

(i
(iv) odstotni delez storitev z zamudo ob prihodu,
— odstotni delez storitev z zamudo, krajSo od 60 minut,
— odstotni delez storitev z zamudo od 60 do 119 minut,
— odstotni delez storitev z zamudo 120 minut ali veg;
Odpovedi storitev

(i) odpovedane storitve kot odstotni delez na kategorijo storitev (mednarodne storitve, storitve na dolge razdalje v
notranjem prometu, regionalne in mestne/primestne storitve);

(i) odpovedane storitve kot odstotni delez na kategorijo storitev (mednarodne storitve, storitve na dolge razdalje v
notranjem prometu, regionalne in mestne/primestne storitve), nastalih zaradi okolii¢in iz ¢lena 19(10).

Snaznost voznega sredstva in postajnih poslopij (kakovost zraka in nadzor temperature v vagonih, higiena sanitarnih
prostorov itd.)

Preucevanje zadovoljstva strank
Obravnava pritozb, povradila in nadomestila v primeru neizpolnjevanja standardov kakovosti

Pomo¢ invalidnim osebam in osebam z omejeno mobilnostjo ter posvetovanja o tej pomodi s predstavniskimi organi-
zacijami in, kadar je ustrezno, predstavniki invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo.
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PRILOGA IV

KORELACIJSKA TABELA

Uredba (ES) 3t. 1371/2007 Ta uredba
Clen 1 Clen 1
Clen 1(a) Clen 1(a)
Clen 1(b) Clen 1(b)
_ Clen 1(c)
Clen 1(c) Clen 1(d)
_ Clen 1(e)
Clen 1(d) Clen 1(f)
Clen 1(e) Clen 1(g)
_ Clen 1(h)
Clen 1(f) Clen 1()
Clen 2 Clen 2
Clen 2(1) Clen 2(1)
Clen 2(2) —
Clen 2(3) _
Clen 2(4) —
Clen 2(5) Clen 2(6)(), (8)
Clen 2(6) Clen 2(6) (b)
Clen 2(7) Clen 2(7)
_ Clen 2(2)
_ Clen 2(3)
— Clen 2(4)
_ Clen 2(5)
Clen 3 Clen 3
Clen 3(1) Clen 3(1)
Clen 3(2) in (3) —
Clen 3(4) Clen 3(2)
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Uredba (ES) t. 1371/2007 Ta uredba

Clen 3(5) Clen 3(3)
Clen 3(6) Clen 3(4)
Clen 3(7) Clen 3(5)
Clen 3(8) Clen 3(6)
_ Clen 3(7)
Clen 3(9) Clen 3(8)
Clen 3(10) Clen 3(9)
_ Clen 3(10)
— Clen 3(11)
Clen 3(11) Clen 3(12)
— Clen 3(13)
— Clen 3(14)
_ Clen 3(15)
— Clen 3(16)
Clen 3(12) Clen 3(17)
— Clen 3(18)
Clen 3(13) Clen 3(19)
— Clen 3(20)
Clen 3(15) Clen 3(21)
_ Clen 3(22)
Clen 4 Clen 4

_ Clen 5

Clen 5 Clen 6

Clen 6 Clen 7

Clen 7 Clen 8

Clen 8 Clen 9

— Clen 10
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Uredba (ES) §t. 1371/2007 Ta uredba
Clen 9 Clen 11
— Clen 12
Clen 11 Clen 13
Clen 12 Clen 14
Clen 13 Clen 15
Clen 14 Clen 16
Clen 15 Clen 17
Clen 16 Clen 18
— Clen 18(2), (3), (4), (5), (6), (7)
Clen 17(1) Clen 19(1), (2), (3), (4)
— Clen 19(5), (6)
Clen 17(2) Clen 19(7)
Clen 17(3) Clen 19(8)
Clen 17(4) Clen 19(9)
— Clen 19(10)
Clen 18 Clen 20
— Clen 20(6)
Clen 19 Clen 21
Clen 20 Clen 22
Clen 21(1) _
Clen 21(2) Clen 23(1)(g)
Clen 22 in ¢len 23 Clen 23
Clen 22(2) —
Clen 24 Clen 24
Clen 25 Clen 25(1), (2) in (3)
— Clen 26
Clen 26 Clen 27
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Uredba (ES) t. 1371/2007 Ta uredba
Clen 27 Clen 28
— Clen 28(3)
Clen 27(3) Clen 28(4)
Clen 28 Clen 29
Clen 29 Clen 30
Clen 30 Clen 31
— Clena 32 in 33
Clen 31 Clen 34
— Clen 34(1) in (3)
Clen 32 Clen 35
— Clen 35(2)
Clen 33 —
Clen 34 Clen 36
Clen 35 Clen 38
_ Clen 37
Clen 36 Clen 39
— Clen 40
Clen 37 Clen 41
Priloga 1 Priloga 1
Priloga II Priloga II

Priloga III

Priloga III

Priloga IV
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